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wDido in Aeneas* (Raffael 1483—1520)

Slika, ki jo je veliki mojster naslikal leta 1512, je zdaj v posesti nekega Svicarja,
ki jo prodaja za Stiri milijone dolarjev

11. oktobra 1 5 HKnjiga 10.
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Zivljenje in svet .
Iustrovana tedenska revija

Izhaja vsak petek in stane celoletno (dve knjigi) Din 80.—, polletno (ena
knjiga) Din 40.—, trimeseéno Din 20.—, mese¢no Din 8.—. Posamezna

Stevilka Din 2.—

Narotnina za inozemstvo: ITALIJA, trimeseéno 8 lir, polletno 16 lir, celo-
letno 30 lir, — FRANCILJA, meseéno 4 franke. — CESKOSLOVASKA,
mesedno 6 kron. — AVSTRIJA, mesetno 1 slling. — Amerika in ostalo

inozemstvo letno 1 14 dolarja.

Uredniitvo in uprava v Ljubljani, Knafljeva ulica 5.
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VSEBINA &t. 15.: Ozivljanje mrtvih oti. — Dr. Oskar Reya: Na najvisji gori v
Evropi (Vzpon na Mont Blanc). — Vzhodni Turkestan. — ZuZelke in papir. — Cuden
denar, — Napake v slovenskem izrazoslovju. — Z Daljnega vzhoda. — Boris Rih-
ter&ié: Cez ocean (komec). — Mihajl Zog&enko: Mati in sin. — Dodatek. —
Prebavljivost mesa — Vojteh Lindtner: Strupeni kukmak in opis gob z ovojem.
— Mostovi in predori, fuda tehnike. — Dr. H. Demel: Kleopatra in njene pred-
bodnice (konec). — Razvoj letalstva v sliki in besedl (nadaljevanje). — Karikatura.
— Tedenskl jedilni list — Clovek in dom (Slike v stanovanju — steklena omara). —
Zenska v sportu. — Humor v slikah.

Zenska v sportu

Zenski sporti so pri nas 3¢ povsod precej
v povojih. Dodim smo v nekaterih panogah
vsaj od fasa do ¢asa beleZili lepe uspahe,
6¢ v drugih niti baviti ne smemo z nalrti.
kako b jih uvedli, Zanimanje za nckatere
Zenslkie panoge vzplamti nenadoma in se
zopet = nepritakovano kot je prislo —
izgubi brez sledov in koristi. Z malimi izje-
mami so pri nas vsi Zenski sporti #e v
skromnih pofetkih in treba bo 8¢ mnogo

ropagande in podrobnega dela, preden
omo lahko huﬁ nase sportaice postavili
kot enakovredne nasprotnice v vedno 3te-
vilnejsi sportni druZini neZnega spola.

Glavna spotika za smotreni in nemoteni
razvoj sportnega pokreta med Zenskim sve-
tom je menda res samo prepri¢anje, da
sport oropa Zensko P:ivla(mosti. ljublosti,
veselosti in vsake clegance ter draZestne
lepote. Nasprotniki Zenskih sportov vedno
ofitajo, da je Zenska brez ljubkosti in ve-
selosti kakor ovet brez vonja ali biser brez
bleska. Vsako telesno delo — tako mo-
drujejo dalje — zasenduje njeno Zenskost
ter zapusia smedne in neestetske sledove.

/ tem oziru so menda najbolj vztrajni
Anglezi, ki nafeloma odklanjajo wsako
sportno udejstvovanje Zenske, ¢es, da sport
pri njih nima istth namenov, 3¢ manj pa
doseZe iste cilje kot pri moskih,

Te trditve niso samo precej osamljene,
temved tudi popolnoma zgredene, Dancs je
vsakomur jasno, da razvite miSice ne
zmanjfujejo ljubkosti in telesna mod ne
ovira proZnosti. Vse je seveda odvisno od
tega, kaj smatrajo propagatorji Zemskih
sportov: za pravo sportno udejstvowanje

; treba jo namred strogo loditi mes

katere panoge, ki Zenskemu telesu wiso
rimerne. Vedeti je treba, da je ndkaj te-
lesnih vead, ki za Zensko niso priporoéljive
in ji celo lahko skodujejo. Brutalna moé je
za zemsko brez dvoma neokusna. Vaje in
vezbe, ki vzbujajo, e jih izvaja sportnik,
splodno ob¢udovanje, imajo, e jih izvaja
Zenska, ravno obraten udinek, Treba je po-
gledati le slike o boksaskih ali rokoborskih
nastopih med Zenskami. Slab uZitek je tudi
gledanje nogometnih tekem med Zenskimi
»modtvie, ki niso prav redke v Franciji ali
Nemciji. Prav neprimemo za Zemsko jo
tudi dirkanje s kolesi, ker je preve¢ nas
gorno in épremeni Zensko po nekaj urnem
oju v izérpano bitje brez duSe in telesa.
Zanimivo je, da so skusale Zenske pred leti
prirediti v New Yorku Castne Sestdnevmne
dirkke, ki pa so se kondale s takim polo-
mom, da od tedaj na ameriskih dirkalistih
ni nikjer nobene zZenske ved.

Sportnica je seveda po &vojem bistvu
popolnoma razliéna od mo3kega. Mnogo je
fizitnih vaj, ki dvignejo njeno proznost in
jo napravljajo 3e bolj privliadno, &e se izs
vajajo pravilno. Pomislimo samo pn. pr. na
harmoniéne gibe telovadkinj, teniskih
igralk, drsalic, atletinj itd. in priznati mos
ramo, da te telesne vaje, dasi je tudi zae
nje treba midic in poguma, vztm-mti in
poZrtvovalnosti, niti npajmanj ne Skodujejo
njihovi ljubkosti.

Res pa je, da Zenske, ki goje sport, na-
vadno niso 3ibke, mehkuine, nifemurne in
slabotne, Ljubiteljice sporta ne poznajo
slabosti, trmoglavosti ali romantitnosti;

Nadalievanie na predszadnji strank
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sunijubljena dezelas

Ta risba jJe ena najduhovitejsth sZen testamentac v desetih letih mednarodne-
ga sodelovanja v pravkar iziflem albumu in Kelensa. Vidimo  Aristida Brianda,
ki osvetljuje s clgareto »sobljubljeno delelog — Zedinjene driave v Evropl. Zs njim plo-
zajo v mnoo.m delegat! pri DruStvu narodov: Curtius (Nemdlia), Mac Donald, Hender-
son (Anglija), Laval (Prancijn), Grand! (Italija), Brining (Nemdija), Bened (CSR),
Schober (Avstrija), Zalesk! (Poljska), Pruund (Norvedka), Van Blokland (Holandska),
los G(rc mB )'(Pom::.u(x:) uotm (8vica) (w. Mad2.) %‘ﬁ%
(Gri1js), Branco i A .
Erich (Finska, Marinkovié (Jugoslavija), Titulescu momunuc). Borberg (Danska) ...
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Ozivljanje mrtvih oci

mrtvasnici praskega medicin:
skega instituta dela ucenjak
F. Pollak poskuse z ozivljas
njem odi. Po vsch pravilih kis
rurgiéne umetnosti iztikajo mrtvecem
o¢i iz o¢esnih duplin in jih skudajo po
novi Pollakovi metodi oziviti. Morda v
teh poskusih res Ze zori dolgotrajno
prizadevanje zdravnikov, kako bi slep-
cem spet vrnili vid z vstavljanjem
zdravih oces, ki jih izreZejo mrlicem.

Za enkrat skusajo v institutu le oZi-
viti oi mrtvecev v Cisto fizioloSkem
smislu, ne glede na omenjeni cilj, ki
je morda Se¢ zelo daleé. Drzno pocetje,
ki pa vendar ni ¢isto novo. Poprej so
ze veckrat odrezali mrtvecem prste, ki
s0 jih z umetnim dovajanjem krvi Se
delj ¢asa po odmrtju telesa ohranili
zive. Ko je truplo Ze dolgo trohnelo
pod zemljo, so na odsekanih prstih Se
vedno rastli nohti kakor poprej. Vet
kot leto dni so lezali prsti v laboratos
riju profesorja Kravkova in Ziveli 2z
vsemi vidnimi in otipljivimi znaki Zivs
ljenja. Ves ta cas so bili toplejsi “od
okolice in ¢e jim je profesor vbrizgnil
pod koZo odgovarjajo¢i medikament,
so se zaceli celo potiti. Zilice v njih so
Se vedno reagirale na zdravila in so se
raztezale in kréile, Ceprav je truplo,
od katerega so bile odlo¢ene, Ze cclo
leto nocivalo pod zemljo. V posamezs
nih organih tli Zivljenje pad tudi Se po
smrti in se lahko iznova razneti in
ohrani na nekdanji viSini.

Groznicave reéi se dado narediti na
ta nacin, Se trdnemu ¢loveku zagomazi
po hrbtu, ¢e gleda take ozivljalne pos
skuse na mrtv:h telesih. Da, posreéi se
celo, da mrtveci Se enkrat spregovore
potem, ko je v njih Ze zdavnaj ugass
nila poslednja iskrica Zivljenja. Iz mrs
licevega grla se utrga teZek vzdihljaj
ali pritajen krik, ¢e se pripravijo ozivs
liene miSice glasilk s primernimi reak:
cijami do kréenja. Matere, ki so umrle
v poslednjem stadiju noseénosti, lahko
vet dni po smrti porode v grobu. Spors
no je le Se vprasanje, ali je pripisovati
rojstvo naras¢ajoéemu pritisku plinov,
ki se razvijajo v razkrajajocem se tes
lesu, ali pa delovanju midic. V institutu

za sodno medicino na Dunaju je nes -

davno tega Eisenmenger sestavil ¢rpals
ko, ki vzdrzuje umetni krvni obtok po

odmriem telesu. Posledice so bile pres
senetljive. Trupla so zacela iznova kre
vaveti iz ran, mrtvaska bledica se je
umaknila, sicer ne zdravi rdedici Zive
lienja, pa¢ pa sinji barvi, ki je znadilna
za vse zadudence.

Naj sledi nckaj pojasnil k poskus
som praskega ulenjaka Pollaka. Za
ozivljenje mrtvih oéi je treba ¢im brie
po smrti napraviti na truplu Kirurgiéno
operacijo. Glava se odpre na temenu
in instrumenti operaterja prodirajo od
tod pocasi proti ofesnima duplinama,
ki s¢ prav skrbno izpraznita. Nato se
izlu$¢i ocesno jabolko, z vsemi vanj
vodedimi zilami. Zdaj lezi mrtvo ¢love:s
sko oko na mizi, in zadne se poskus. V
arterijo oCesnzia jabolka se vbrizgne
neka raztopina, segreta natanéno na
telesno temperaturo. To je umetna kri.
Se nekaj trenutkov potece in odbeglo
Zivljenje se iznova povrne v oko. Na
kemiéne drazljaje se zenica skréi, kas
kor da bi bila ziva, miSice Sarenice se
spet odzivajo vnanjim drazljajem.
Prav tako postanejo tudi krvne posos
dice iznova obcutliive za vsakovrstna
zdravila ter se Sirijo in kréijo, kakor
da bi 5e vedno skrbele za Zivo oko.

Poskus oziv'janja mrtvih oli je v
neposredni zvezi z vrsto prav perecih
vprasanj, tiCo¢ih se presajanja mrtvih
oci v ocesne dupline zivih ljudi. Ze
pred leti je na poskusnem zavodu za
biologijo na Dunaju mladi madZzarski
student Koppanvi. ki je zdaj univerzis
tetni profesor v Chicagu, napravil nes
kaj sliénih transplantacij, ki so vzbus
dile takrat velikansko pozornost. Pos
srecilo se mu je, da je oci, ki jih je iz»
rezal Zivali, vstavil v ocesni duplini
druge Zivali, kjer so se tuja olesa des
janski prirastla, ozdravela in se ohras
nila.

Nereseno je ostalo doslej vprasanje,
ali so ta presajena ofesa tudi res vides
la, ali pa so bila morda le mrtva zrkla,
kakor steklena ocesa. Transplantacije
je namreé napravil samo na podganah.
Te zivalce pa se seveda orientirajo v
prvi vrsti po zelo razvitem vohu, tako
da o¢i prav za prav niti ne potrebujejo.
Se najspretneidi opazovalec ne more
razlikovati, ali je neka podgana slepa
ali ne. Edina razlika je ta, da podgane
z zdravimi ofémi pogumneje skalejo v
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globotino kakor slepe, toda ta skromni
dokaz skeptikom, kakrini so zdravs
niki, seveda ne more zadoscati za dos
konéno sodbo, ¢e podganc z vstavljes
nimi ofmi res vidijo. Proti uspchu
transplantacije oces pa govore tudi nes
gativni eksperimenti, ki so jih napras
vili na kliniki Meller. Tu so ugotovili,

"Dr. Oskar Reya

SEE

da se ofesni Zivei nikdar niso zrastli,
Ce prav se od drugod navajajo nasprots
ni dokazi. Potl:j so za dolgo utihnila
vsa poroila > olesnih transplantacis
jah. Spori in upi so bili pokopani do
zdaj, ko se je Pollak iznova lotil tega
velepomembnega problema.

Na najvisji gori v Eviropi _—

Vzpon na Mont Blanc

' omu izmed idealnih planincev
ne vztrepeta srce ob misli na
k najvigjo goro v Evropi, na 4810

metrov visoko Belo Goro —

Mont Blane. Mislim, da ga ni med ljubi-
telji planin, ki bi si ne Zelel povzpeti se
na ta planinski ponos vse Evrope. Tudi
mene je gnala ljubezen do planin tja v
svetovno znani Chamonix in sklenil sem,
da moram doseéi vrh za vsako ceno. Sli-
Sal sem in ¢ital sem, da vzpon na Mont
Blane ni posebno tezak. Treba je biti sa-
mo vztrajen in imeti lepo vreme. Zato
sem se pridno treniral vsako nedeljo po
nagih planinah in opravil na dan do Sti-
rinajst ur nepretrganega hoda. V raz-
meroma kratki dobi, v juniju in juliju le-
tosnjega leta, so spadli« najpomembnej-
5i julijski in kamniski vrhovi: Jalovec,
Mojstrovka, Prisojnik, Skrlatica, Triglav,
Koéna, Skuta in Se nekaj manjsih. Glede
vremena sem si pristedil precejénjo vso-
tico, tako da bi lahko z mirno vestjo ¢a-
kal celih &tirinajst dni. Kasneje sem uvi-
del, da je bila ta previdnost na pravem
mestu.

Sredi avgusta sem se podal popolnoma
sam na pot. Niso me toliko skrbele mo-
rebitne nevarnosti kolikor dvom in strah,
da ne bom dosegel vrha, Ustavil sem se
v Innsbrucku in si nakupil v tamkajsnjih
Sportnih trgovinah vse potrebno za tako
visoko turo, pred vsem tople obleke, kajti
pripovedovali so mi, da utegne biti pod
vrhom do —15 stopinj mraza, posebno ¢e
te zaloti burja. Dobro opremljen sem
nadaljeval pot preko Svice, ¢ez Chur in
sedlo Furca ter prekoraéil pri Martig-
nyu francosko mejo. Odtod te prepelje
lokalna gorska Zeleznica v Chamonix. Od-
%el sem iz Ljubljane v nedeljo 16. avgu-
sta zjutraj in sem prispel v Chamonix v
torek zveéer. Ob odhodu iz Ljubljane je
lilo in ob prihodu v Chamonix je e vedno

lilo. Vendar sem upal, misled na predvi-
deno ysotico, da mi bo tudi v Franciji
solnce posijalo.

Plaho sem izstopil na kolodvoru in se
oziral po kralju Alp, Nisem ga ugledal.
Bil je skrit v oblakih in mi ni privoséil
dobrodosglice, Nekoliko zbegan padem v
roke prvemu hotelskemu agentu, ki me
pelje v hotel Téléférique. Zmenil sem se
za sobo in penzijo vse za 60 frankov na
dan. OdloZim kovéeg, nahrbtnik in cepin
ter hajd po mestu. Moja prva skrb je
bila, da si najdem druZbo, s katero bi se
povzpel na vrh. Kajti kljub trdni volji
se nisem hotel podati sam na to turo.
Na nekem vogalu zagledam kopico na pol
turistiéno napravljenih mozakarjev. Pri-
Sel sem pred pisarno vodnikov, sbureau
de guides«. Povem jim, da se Zelim po-
vzpeti na Mont Blanc in ¢e me morejo
pritegniti h kaksni druZbi ali karavani,
kakor oni imenujejo tako druzbo, ki se
poda v planine. Star moZ za mizo, naj-
brze vodja te pisarne, me ljubeznivo
sprejme in mi takoj sporoéi, da se je
pravkar javil mlad Francoz iz AlZira, ki
zeli tovarisa za skupen vzpon. Dobim na-
slov in pohitim v hotel Allobroges k no-
vemu znancu.

Moj novi tovarig je bil neki »rédacteur
a la prefecturee, rojen alzirski Francoz.
Ustradil sem se ga, kajti bil je Sibek in ni
kazal nikake planinske ali vsaj sportne
poteze na obrazu. Skrbelo me je, da bi
mu ne odpovedale noge sredi pota...

Drugi dan je bilo nebo ¢isto in sneZno-
beli kristalnodisti Mont Blanc se je ble-
S¢al v svojem sijaju. Poznal sem Ze v
Ljubljani iz karte vse njegove lednike,
snezid¢a in predvrhove. Takoj sem spo-
znal njegov najveéji in najdaljsi lednik
sLes Bossons«, preko katerega sem se
mislil povzpeti na vrh. Hitim takoj k
tovarisu in nato v pisarno, da bi se Se
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istega dne odpravili na pot. 'V pisarni
80 nam doloéili vodnika Jacquesa Tissaya
in nosaca Michela Ducroza. Sprva nisem
hotel vzeti nosaca, kajti kar mi je bilo
treba, bi nosil sam in poleg tega je na-
grada za vodnika in nosada zelo visoka.
Vodniku mora¥ dati 500 frankov, nosa-
¢u pa 350. Nadalje mora8 v koéi pladati
vse stroske za oba in jima mora$ preskr-
beti Se vso hrano za pot. Toda v pravilih
sindikata vodnikov je nosa¢ predpisan in,
hoded noles, nosada moras vzeti. Nosada
pa ne smed smatrati kot ¢loveka, ki pre-
vzame vs0 nodnjo prtljage, temved le
kot pomoc¢nika vodniku. Vodnik je sta-
rejii tlovek, Ze star izkuSen planinec,

ras zelo previdno prekobacniti, Nato na-
daljujemo pot po gornjem delu lednika
Taconnaz in po triwrni celotni hoji od po-
slednje postaje vzpenjate smo prispeli
do oskrbovane kofe na strmem skalna-
tem grebenu »Grands Mulets«, Dosegli
smo ze vigino 3050 m.

Do sem je 3lo vse dobro in Ze sem
mislil, da se nam bo vzpon posreéil. Do-
lo¢imo odhod na drugo uro po polnoéi
in se spravimo spat. Ponodi pa nas pre-
budi grmenje in strele ter tuljenje snez-
nega viharja. Mont Blanc se nam je skril
v oblake in ves drugi dan je sneZilo. V
megli smo se morali zopet vrniti v doli-
no. Srce se mi je stiskalo od Zalosti in

i
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nosaé¢ pa mlad fant, ki se veZba za vod-
niski poklic. Moj Jack je bil 55 let star
in se je z menoj podal na Mont Blanc
Stiri in osemdeseti¢, nosa¢ pa Sele tre-
tiic.

Ob pol dveh popoldne smo odrinili vsi
Stirje v bliznjo vasico »Les Pelerins«, od-
koder vozi vzpenjac¢a proti Mont Blancu.
Poslednja postaja vzpenjadée je v visini
2650 m. Od tu gradijo novo na bliZnji
predvrh Mont Blanca: na Aiguilie du Mi-
di. V dvajsetih minutah smo se dvignili
za 1650 m. Chamonix je 1050 m nad mor-
jem. Voinja gor in dol stane 65 fran-
kov. Od poslednje postaje smo hodili $e
kake pol ure po trdnem kopnem, nakar
smo stopili na lednik Les Bossons. Po
enourni fetnji med ledniSkimi razpoka-
mi smo predli na levi breg lednika do
tako zvane »la Jonctione. Tu namreé
tréita lednika les Bossons in la Taconnaz
skupaj in je to najopasnejie mesto na tej
turi. Cez‘ &iroke in globoke ledniske raz-
poke vodijo lestve, preko katerih se mo-

jeze. Vendar sem sklenil, da bom turo
ponovil, dokler bom ¢util Se kak frank v
Zzepu. Enkratne stroSke sem Ze placal
Vodnik je zahteval za vzpon do Grands
Muletsa 130 frankov, nosa¢ pa 100. Stro-
&ki v kodi so znaSali za vse Stiri tudi ¢ez
400 frankov. Reéi pa moram, da smo
jedli in spali zelo dobro. Kosilo in vederja
staneta po 30 frankov, zajtrk 12, ¢aj 6
in prenodénina 30. Vse zelo drago, toda,
ali na Mont Blanc in plaéati ali pa ostati
doma. Moja domneva o planinski sposob-
nosti mojega alZirskega tovaria je bila
tudi pravilna. ReveZ je imel nove ¢evlje,
ki so ga tako oZulili, da sem ga videl po-
tem Se nekaj dni Sepati po Chamonixu.
Ture sploh ni mogel ponoviti. DeZevalo je
nepretrgoma ves teden. Sele drugi Cetr-
tek se je razvedrilo. Bil pa je tudi Ze
skrajni ¢as, kajti denarnica se je vedno
bolj susila. 28. avgusta sem se podal zo-
pet z istim vodnikom in nosafem na
Grands Mulets. To pot pa popolnoma
sam. Spet smo dolodili odhod drugega
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dne ob dveh zjutraj. Ko sem se ob dolo-
¢enem ¢asu zbudil, si nisem mogel Zeleti
lepSe noédi. Nebo brez oblatka in luna je
sijala. Navezemo se na vrv v razdalji ka-
kih deset metrov in hajd navkreber. Vod-
nik prvi, jaz drugi in nosa¢ zadnji. Od

lednika navzgor ledniike razpoke pone-

odnosno do sedla »Col du Goutere, kier
je najvidje neoskrbovano zavetisée »Ca~
banne Vallote. Dospeli smo gor ob sed-
mih zjutraj. Za nami sta kmalu prisla Se
dva mlada AngleZa z vodnikom in nosa-
¢em, ki pa nista nameravala na vrh. Bi-

la sta Ze namreé enkrat prej gor in sta

Pogled na Mont Blanc z Mont Breventa (&rtice kaZejo pot na vrh; X ko&a na Grands
Muletsu)

hajo in korakas po samih sneZis¢ih, Ker
je ves teden prej sneZilo in ker smo bili
prvi, smo morali gaziti popolnoma svez
sneg. Ni se pa preveé udiralo, ker je po-
vriina snega ¢ez noé nekoliko pomrz-
nila, Preden prided do glavnega grebena,
morad preko dveh velikih platojev. Prvi
je »petit plateau«, drugi »grand plateau«.
Ko je solnce pozlatilo najvi§je vrhove,
smo Ze bili na koncu zadnjega platoja in
imeli smo Se dobro uro hoda do grebena

prisla le po neke stvari, ki sta jih pustila
v tem zavetiséu.

Vzpon je potekal dosedaj mirno, na
grebenu pa nas je pozdravila moéna bur-
ja 8 sneZnimi zastavicami. V kodi smo
se nekoliko odpodili in nato dobro opre-
mili za nadaljnji najnapornej&i vzpon po
grebenu. Bili smo v vidini 4362 m, torej
samo Se 448 m pod vrhom. Dobra An-
gleza sta imela 3e od prej v kodici sprav-
ljen primus-gorilnik, pri katerem sem
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otajal svoje mrzle fevlje in si nekoliko
ogrel noge. Potem sem se dobro oblekel,
Imel sem dolge volnene spodnje hlace in
flanelasto srajco, nato sviter in dolge
gornje volnene hlafe, potem smudcarski
Jjopi¢ in povrh vsega 3e vetrni jopi¢ in
vetrne hlace, tako zvano »Windjacke in
Windhose«. Na nogah sem imel e vol-
nene dokolenke in dva para volnenih no-
gavic ter nizke ovojke. Na glavo sem si
nataknil najprvo francosko okroglo ée-
pico in nato Se volneno ¢ez udesa. Roke
sem si zavaroval z dvojnimi rokavicami,
volnenimi in platnenimi. Privezal sem si
Se dereze in nataknil zelene naoénike
in odsli smo s cepinom v roki in seveda
spet navezani po grebenu. Nahrbtnike in
ostalo prtljago smo pustili v koéiei.
Moj tovor do kodice je znasal priblizno
deset kilogramov.

Burja je sunkoma razsajala. V vseh
dosedanjih spisih o turah na Mont Blanc
sem ¢ital zelo omalovaZevalno izraZanje o
vodnikih. Reéi moram, da je bil moj Jack
moZ na mestu. Ker ni bilo Ze dolgo nobe-
nega na vrhu, so bile vse prejsnje stopi-
nje zabrisane. Morali smo vse na novo se-
kati. Vendar greben ni bil leden, le sneg
je bil trd in primrznjen. Preden prides
na pravi greben Mont Blanca, moras cez
greben »Les Bosses«, in sicer sta dva,
prvi »Les grandes Bosses« in drugi sLes
petites Bosses«. Najbolj strm je greben
v zaletku, ko se priénes vzpenjati po Les
grandes Bosses. Razen tega pa je tuka)
burja najhujda, toda ¢im bolj se vzpe-
njas, tem bolj ponehuje. Najbolj divja
doli na sedlu samem. Po triurnem vzpe-
njanju, ne nevarnem, vendar pa napor-
nem, smo konéno ‘le stopili ob 11. na toli-
ko Zeljeni vrh. Podali smo si vsi trije ro-
ke in si privezali duso s krepkim pozZir-
kom konjaka. Tu je burja skoroda po-
nehala. Tudi z razgledom sem imel sre-
¢o. Videl sem vse, kar se videti da, a
najbolj mi je ostal v spominu sloviti rog
Matterhorna na vzhodni strani.

Pot navzdol je Sla hitreje. Ob dveh po-
poldan smo bili Ze nazaj v Grands Mu-
letsu. Celotno turo smo dokonéali, racu-
najo¢ od oskrbovane koce, v dvanajstih
urah vitevsi enourni poéitek v Cabanne
Vallotu. Zelo sem se bal, da me bo mu-
¢ila gorska bolezen. Zaradi pomanjkanja
kisika gori pod vrhom pa sem obcutil sa-
mo hitrejSe bitje srca in neznaten glavo-
bol. Od napora nisem mogel ni¢ jesti.
Sele zveler v Chamonixu sem se najedel.
Tudi vodnik in nosaé nista ni¢ jedla, da-
siravno smo imeli dovolj ZiveZa s seboj.

Vzpon na Mont Blanc torej ni teZak.
Ce ga primerjamo s kako naso turo, bi‘ga
primerjal s Stolom pozimi od vzhodne
strani z Zelenice, Moras vzdrzati celo-
dneven mars, imeti sreéo v vremenu in
kolikor mogoée nabito denarnico. 1z Ljub-
ljane stane tura na Mont Blanc: voZnja
v Chamonix in nazaj 640 frankov, vodnik
in nosa¢ 850, stroski v ko¢i za vse tri 350,
voznja z vzpenjaco 65, stroski v hotelu
na dan 60, ée mora$ ¢akati recimo en te-
den, znese 420 fr. Vse skupaj znasda
okroglo 5000 Din.

Mnogi se podajo na pot brez vodnika,
¢eS da ni ¢astno z njim iti na turo. Ven-
dar s tem postavijajo svoje zivljenje
v smrtno nevarnost. Letos se je zaradi
tega do konca avgusta ponesreéilo ze 23
nepremisljenih miladih turistov., Danes,
ko poznam pot, si upam sam na Mont
Blane, prvié na kako neznano velegoro
pa le v druZbi z vodnikom ali s kako
vedjo odpravo.

Konéno naj omenim Se Slovence, ki so
se Ze povzpeli na Mont Blane. Prvi je bil
Janko Mlakar v druZbi treh tovarisev.
Svoj vzpon opisuje v Mladiki, letnik VII,
1926. Drugi je bil Miro Kajzelj s &tirimi
tovarisi in opisuje svoj vzpon v »Jutru«
od 1. VIIL 1926, Nadalje se je lansko le-
to tudi povzpel na vrh Zagrebéan Dusan
Jaksi¢ s 3e enim tovariSem. Opisuje svoj
vzpon v Hrvatskem planinarju, letnik
1931, V spominski knjigi v kofi na
Grands Muletsu sem zasledil Se tri Slo-
vence iz Celja, Vseh Jugoslovenov je bilo
torej na Mont Blancu enajst, kolikor je
meni znano.

Anglosaksonski pisci

Kdor dosefe na Angleikem velike nakla-
de, zasluZi mnogo veé nego tovari¥i v Fran-
cijt, ltaliji, Spaniji ali Nemdéiji. Ondan je
umrl sir Hall Caine. In listi so se vpradeva-
li, ali je Ze kak pisatel] zapustil tolikno
vsoto. Dickens, ki je imel silen uspeh, fe
dolgo ni toltko zasluZil: ostavil je samo
100.000 funtov, lore] polovico Caineovega
imetja. Pisatelj »Zadnjih dni v Pompejihe,
sulwer Lytten, je zegluZil samo 80.000, Troi-
lone je v 20 letih nabral komaj 70.000, Geor-
ae Fliot (L. j. gospa Anna Evans) je potegni-
la 40.000 furtov za »Adam Bedec, Toda W.
Scott je pololkel vse: srefni dedi®l ro dobilj

po pjem 800.000 funtov.
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Vzhodni Turkestan

v teku japonsko kitajskega spo-
ra za MandZurijo je ves zapadni
svet ve¢ ko teden dni taval v
zmoti glede japonskih namenov

na Daljnem vzhodu. Med tem ko je mi-

kadova vlada prav spretno prikrivala

svoje naérte in je sovjetsko Casopisje
nagladalo, da je vso zadevo pripisati
simperialisti¢nim spletkam« ter da to-

cije povsem tocne, ali pa imajo samo
namen vzpodbuditi Anglijo k vedji
delavnosti zoper uresnifenje omenjene-
ga rusko japonskega dogovora, so ven-
dar zelo verjetne, osobito ker razkrivajo
dve toéki, kjer Kitajska najbolj &uti
pritisk sovjetske drZavne zveze.
Sinkiang, kamor je tezila ruska go-
spodarska in polititna ekspanzija ze za

coB-Noda’ Y
G 10 5uéa0
K:JR'U
o0
Ok¢ X
st 4’0"

kijska vlada postopa v sporazumu z
ostalimi velesilami, je iz Kitajske pri-
spela vest, ki je vendar nekoliko
razbistrila polozaj. Kitajei so iz nedolo-
¢enega vedenja Rusije, ki ima v MandZu-
riji vsaj tako silne interese, kakor
Japonska, sklepali, da se med Mukde-
nom in Harbinom odigrava samo to, kar
je bilo zadnje mesece domenjeno med
Moskvo in Tokijem.

Po vesteh iz Pekinga so Japonci le
poskusili uresni¢iti tajni japonsko sov-
jetski domenek za delitev MandZurije.
Pri tem bi otodko cesarstvo dobilo vedji
del MandZurije, sovjeti pa bi svojo po-
sest v vzhodni Aziji zaokroZili z ozem-
ljem, ki lezi na desnem bregu velereke
Amurja, ob dolnjem teku reke Sunga-
rija in ob levem bregu mandZursko ru-
ske mejne reke Usurija. Da bi od&kodo-
vali Ruse za premajhen plen pri delitvi,
8o tokijski drzavniki privolili, da Rusija
zagede kitajsko pokrajino Sinkiang, bolj
znano pod nazivom Vzhodni ali kitajski
Turkestan, Naj so Ze kitajske informa-

carjev in tega pravea tudi sovjetska
vlada ni mogla spremeniti, je gorata,
pudcavska in redko naseljena dezZela,
Njena povrsina meri okoli 700.000 stiri-
jagkih kilometrov (je tedaj znatno veéja
od dvakratne povriine nade drZave), na
tem ogromnem prostranstvu pa prebiva
le nekaj veé¢ ko en milijon duf, To pre-
bivalstvo je tako v verskem, kakor v
jezikovnem in narodnem oziru zelo
razliéno od Kitajcev. Tanka plast urad-
niftva, mescanstva in trgovstva tvori
pad¢ priseljeni kitajski Zivelj, ogromna
velina ostalega prebivalstva pa je po
poreklu turfkega odnosno sartovskega
izvora in vedji del pripadnikov teh ple-
men Zivi v ruskem Turkestanu ali v
Dzungariji, ki spada politicno pod Mon-
golijo. Pokrajina Sinkiang meji na
zapadu na sovjetsko ozemlje, na severu
na Mongolijo, kjer je tudi ruski vpliv
veemogoden, na jugovzhodu tefe nje
meja ob Tibetu, na jugozapadu pa se
stika s KaSmirjem, ki spada v angle§ko
posest indskega cesarstva. Samo majhen
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del na vzhodu tvori ozek prehod v pravo
Kitajsko, toda ta zveza je tem rahleja,
ker jo otezkota puscéava Gobi, ki sega
tu globoko v Sinkiang,

Zato so Kitajci zasedli deZelo SZele
sredi 18. veka in iz istega razloga njih
gospostvo nikoli ni bilo popolnoma usta-
ljeno. Pred kitajsko zasedbo si je bil
namreé islam osvojil duse domadéih pre-
bivalcev in izkopal med domadini in
osvajadi prepad, ki se nikoli ni dal pre-
mostiti. Pol stoletja po zasedbi so se
zadeli vedni upori proti kitajski nad-
oblasti in so trajali ves 19, vek. Véasi
so si napadalci z danasnjega ruskega
ozemlja osvojili glavno mesto KaSgar
in kratek ¢as zavladali vsej pokrajini,
dogodilo pa se je tudi, da se je doma-
¢im wupornikom relilo iznebiti se
tujega jarma. Tako je sredi 19. veka
osvobodil deZelo Sart Jakub beg, po
njegovi smrti pa je nesloga treh njego-
vih sinov zopet podredila pokrajino
kitajski oblasti. To se je zgodilo 1884,
deset let pozneje pa so se Dungani, ka-
kor se s skupnim imenom imenujejo ti
muslimanski Kitajei, zopet uprli in bili
zopet

V severnem delu pokrajine se na obeh
straneh gorskega hrbta Tjanfanja zace-
nja obljudeni pas ter se vleée skozi ob
kraju deZele ob ruski in kad3mirski do
tibetske meje. V tem pasu leZe mesta
Hami, Barkul, Urumé, KuldZa, Ka&gar,
DiZarkent in Hotan. Sredino deZele za-
vzema puséava, ki se od zahoda proti
vzhodu naziva Takla-Makan, Dob-Noor
in Gobi. Ob&irni puscavski predeli pa se
razprostirajo tudi na severu Tjan3anja
in tik pod Aljutagom, ki tvori juZno
mejo proti Tibetu. Edina vedja reka v
deZeli je Tarim, ki se ob dolnjem teku
razcepi ter se izliva v dve slani jezeri.

Ta zemljepisni poloZaj Sinkianga je
povzroéil, da se kitajski kmetski zivelj
ni mogel naseliti, obenem pa je naselje-
vanje branila verska ter plemenska raz-
lika med domadini in priseljenci. Prebi-
valstvo je iz teh ozirov vedno tezilo na
zapad in je ta teinja danes tem moénej-
Sa, ker tefe ob rueki meji Zeleznica
Turk-Sib, ki bo gospodarstvo Sinkianga
navezala popolnoma na zapad. To je bilo
v veliki meri Ze tudi sedaj, saj je ruski
izvoz na Kitajsko po preteZnem delu Sel
v Sinkiang,

QOddaljenost pokrajine od sedeZa kitaj-
ske vlade, sovraZnost domadega prebi-
valstva proti Kitajcem in Zivahne trgov-
ske zveze z Rusijo so naravno zelo

grahljale kitajsko oblast, tako da je

guverner v Sinkiangu skoro samosto

gospodar, velik ugled pa so imeli ruski
konzuli v Kasgarju, KuldZi in Uruméiju,
kakor ga imajo tudi sedanji sovjetski
zastopniki v teh mestih. Povrinemu opa-
zovaleu bi ne bilo razumljivo, zakaj se
ruska in angleika vlada tako zelo pote-
gujeta za to dezelo, poznavalci pa vedo,
da so sinkianSka pogorja bogata raznih
rud, osobito TjanSanj, podnebje in zem-
lja pa sta zelo primerna za pridobivanje
bombaza, Oba tekmeca sta smatrala to
ozemlje za nekako pregrado, ki lo& njih
meje in si nista ni¢ kaj Zelela pribliZzati
se toliko, da bi se meje njihove posesti
dotikale, Ako pa so kitajska porodila
toéna, potem je sovjetska drZava storila
usodni korak in zavzela zemljo, ki jo
gospodarsko nadvladuje Ze iz carskih
¢asov. BoljSeviki tudi ne bodo hiteli s
formalno aneksijo. Tega ne delajo niti v
Tuvi, niti v Mongoliji, ter se bodo tudi
v Sinkiangu zadovoljili samo s stanjem
faktine zasedbe. Ta nadin se jim zdi
uéinkovitej&i, ker ne izziva zavisti tek-
mecev, marved dovoljuje, da stvar pod
vednim strogim nadzorom dozoreva v
onem praveu, ki si ga Zeli Moskva. Pravei
ruske ekspanzije pa so isti danes, kakor
so bili pod carji, samo metode so druge.
Podoba je, da imajo te slednje popoln

uspeh.
pe R. K.

O

Zuielke in papir

Zanimive ose, n. pr. gozdna osa in franco-
ska polista (polyste), imajo to posebno svoj-
stvo, da izdelujejo papir za svoj osir ali osi-
niak. Z mo¥nimi Eeljustmi odirga 2 do 3
mm debela lesena vlakna s kolov, plotov,
plank, oluplienega drevia, desak itd. Po-
tem jih razkolje, razgrize, poZveli, zme¥ka,
oslini, dokler niso postala lepliiva snov, ki
jo nmetnica 2zgnete v drobeeno kroglji.eo.
Ta posel se opravi na mestu samem, kjer
se je nala »sirovina¢, Zatem osa odleti, ne-
a0l oblico med noZicami, do mesta, izbrane-
ga za bivalidfe. Novo delo se pritne: ploSte-
nje papirnega testa. Z neznansko potrpeZlji-
vostjo gladi in lika tvarino med &eljustmi,
ki so prava valjarna v malem, Kadar je list
dovolj gladek, napravi delavka 3esterokot-
ne stanice iz njega: zavetje za bodofi zared.
Les ni vselej enake vrste, Kadar je prostor
7za osir kje v zatiiju, rabi stavba prhko na
pol gnilo tvorivo, ki se hitreje obdeluje in
daje slab papir nalik pivniku, Ako je domo-
vanje na planem, rabi oga trden, suh les,
iz kalerega naredi tak papir, da more klju-
bavati vremenskim neprilikam.

*
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Cuden denar

lato obvladuje svet. Ce so bili
Se ludje, ki se niso zavedali
obsega te stare ljudske resni-
ce, jih je moral zadnji Cas te-
meljito spreobrniti. Majhen in neznaten
se zdi novec na borzi. Toda v mnoZini
razvija silovito mo¢, ki odlota o usodi
posameznih ljudstev kakor ljudstev v
celoti. Ljudje so izumili denar, da bi

jim sluZil, da bi fim olajSal #zmenjavo
blaga; toda kakor z mmogimi stvarmi,
se jim je zgodilo tudi to, da je hlapec
postal mogolnejsi od gospodarja in Clo-
vek je sedaj suZenj denarja. Vsi po-
znamo paniko, ki jo povzrofa zastoj
pladilnega prometa in vsak dan bere-
mo, da diktira Francija celi celini, manj
zaradi svoje voine sile nego zaradi zla-
tih palic, ki jih hrani Francoska banka.
Sedanja svetovna gospodarska kriza
ima svoje vzroke ne naimanj v tem,
da sledi denar svojim zakonom, ki jih
skuSajo drZavniki in finanCniki zaman

obviadatl. Clovesko Zivijenje je tako
tesno zvezano z denarjem, da si tega
Cisto preprosto ne moremo odmisliti.

Ce danes govorimo o denarju, me-
nimo seveda zlato, kajti zlato je med-
narodno vrednostno merilo vseh stvari,
naj si gre za novce ali za bankovce,
k1 so kriti z zlatom m visoko vrednimi
devizami. Prekletstvo d-narja, ki l2Zi

Razne oblike denaria

1. Soini denar iz severme Rusije,
2. Ogljeni denar iz nekdanje Brita.
nije. 8. Okrog 1850 je veljalo v Me-~
hiki milo kot pladilno sredstvo. 4,
Tobadéni traki, ki so veljall na otokih
JuZnega morja kot denar., 5. Denar
iz ambre, kakrien je bil v rabi okoli
Balta. To je nekakina vodlena snov
iz drevesja kita. 6. Sir kot denar iz
severne Kitajske. 7. Kakaova zrna
kot novel Novega sveta, 8, Denar iz
boutona s Celebesa. 9. Zitna zrna so
bila med najvaZnejSimi naturalnimi
denarnimi sredstvi, 10. Whisky kot
plagilno sredstvo. 11. Tkanine, ki so
jih v Mongoliji rabili za denar,

danes nad nami vsemi, je na koncu kon-
cev prekletstvo zlata, ki je nepravilno
razdeljeno in je spravilo vse svetovno
gospodarstvo iz ravnoteZia. Zlato pa ni
vedno istovetno z denarjem. Vemo, da
si je CloveStvo razmeroma pozno iz-
bralo zlato za splo$no veljavmo meri-
lo vrednosti, in da je Se dandanes mno-
go deZel, ki jih kultura Se ni oblizala
in ki uporabljajo prav nenavadne de-
narne sisteme. Bilo je Ze mmogo pred-
logov, da bi se napravili od zlata ne-
odvisne in uvedli drugo merilo vred-
nosti in boli nego kdaj zaposlujejo tak-
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$ni nalrti iznaidliive glave. Tem naj
bo na razpolago in za spodbudo nasled-
nji izbor nenavadnih denarnih wvrst,
&eprav jim moramo povedati Ze v na-
prej, da bi z odvrnitvijo od zlata Se
davno ne resili vpraSanje denarja in da
bi prisli kveljemu z dezja pod kap.
x

V svojih prvih poetkih CloveStvo ni
poznalo pojma denarja. Bl;ir.:q sO Si
ludje preprosto izmenjavali. V isti me-

ri, kakor Je napredovala kultura in so
postajali odnosaji med ljudmi tesnejsi,
s¢ je pokazala potreba po sploSno ve-
liavnem merilu vrednosti, ki bi moralo
imeti seveda sploSno priznano in po-
znano zamenjavno vrednost, da bi lah-
ko rabilo svoiemu namenu. Zato so si
izbrali za denar redi, ki so rabile daled
razSirjeni in opetovani uporabi in ki
so se dale poleg tega dobro hraniti,
To je bil tako zvani naturalni denar.
najrrimitivnejSa oblika CloveSkega de-
narnega gospodarstva. Bogastvo se-
znama naturalnega denarja je naray-

nost presenetljivo. Da, celo Slovek sam
ne manjka v tem seznamu. SuZnji so
imeli v trgovini Egipta in najstarejSega
Rima isto tako vlogo splodneza merila
vrednosti kakor v Osrednji Afriki in na
Novi Gvineji, kjer je bil suZenj denar-
na enota. Seveda je bila tudi Ziva] v
tem seznamu, zlasti pa govedo. Se da-
nes poznamo besedo »pekuniarens«, kKar
prihafa od rimske besede »pecuniae,
denar, ki izvira spet od »pecuss — Zi-
vina. Ze pri Homerju naletimo na ce-

Denar amerifkih praljudsteyv

1. in 2, kovinasti denar Aztekov
pred odkritjem Amerike. 3. Denar
in talisman Inkov iz lesa, 4. Kame-
niti denar z Aljaske. 5. Lesenl denar
iz Oregona. Les in kamen sta bila
sploh najvaZnejie placilno sredstvo
Indijancev. 6. Tobaéni traki britsko-
ameriSke tobatine druZbe.

ne, izraZene v Zivini, tako kovinsko
vojno opravo, ki je vredna devet glav
Zivine, doCim je veljala suZnja le S§tiri
glave. Tudi stari Germani so nalagal
svoje globe v Zivini in ko so pozneje
sprejeli kovani denar, je veljal vol Se
vedno toliko kolikor 2 Silinga ali 24
srebrnih pfenigov. Od Zivalskih proiz-
vodov so imele strojene koZe in koZu-
hi opetovano znalaj denaria. Med naj-
bolj nenavadnim denariem so bile v
15. stoletju na Islandu polenovke; tam
so bile vse cene natanino dolo&ene po
polenovkah doloene velikosti.
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Od kod prihaja nafa beseda »plala-
ti«? Od platna, ki je imelo v starih
Casih plagilno veljavo.

Gotovo najdtevilneiSe so denarne vr-
ste, ki izvirajo iz rastlinstva, V Egiptu
pladilno sredstvo

j& imelo Zito kot

prvenstveno vlogo, prav tako v Babilo-
nifi, kier je bilo Zitno zrno obenem teZ-
na enota. Da je priSel na Japonskem
kakor na Kitajskem riZ pri plafevanju

Ovratnik iz 3koljkastega denarja z otokov JuZnega

no na 180 | riZa ali na usfrezalofo ko=

li¢ino srebra. Zelo priljublieno pla&il-

no sredstvo je bil tobak ne samo v

Virginiji, temve& tudi v poedinih delih

Afrike. Tu so imeli dalje isto vlogo sa=-

dezi in olie datelinove palme, palmo=
3 S

e = A A e ey

morja

vo olje sploh in palmovi orehi, kakor
tudi neka vrsta prosa. V Sibiriji, Ti-
betu, na Kitajskem so krozili v obliki
opeke stisnjeni Cajni listi kot denar, in

Nanizani korejski novel

davkov in mezd v poStev, ni Cudno,
saj zavzema riz v Zivljenju tistih ljiud-
stev previaduijofe mesto. Neki iaponski

papirni denar je bil izstavljen istolas-

sicer v vrednosti papirnatega rublja.
Novi svet je uporablial kakaovo zrno
kot merilo, tudi razne vrste orehov so
imele veljavo novca in Indijanci ob
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gornfl Amaconki so uporabljali voile-
ne pogale v tezi 1 funta, Celo vino so
imeli stari Grki in Rimljani v raznih
Casih za denar, Vzhodni Frizi v zgod-
njem srednjem veku pivo, prebivailci
Novega JuZnega Walesa rum in delav-
ce, ki so gradili prve ameriske Zelez-
aice so placevali z — whiskyjem.
Najvedji pomen pa so dosegle rudni-
ne in proizvodi iz rudninskega sveta.
V zaCetku je bil kameniti denar v ob-
iiki sekir in osti na pusicah, kakrine
so rabili takrat. Jantar so kot pladilno
sredstvo uvaZali v Italijo dale od Bal-
ta. Posebno razsirjen je bil solni denar.
Solnico so kuhali v ponvah, dokler ni
iZ nje nastala testena masa, ki so jo
potem oblikovali v palice in strdili.
Tak3nega solnatega denarja niso imeli
samo na Kitajskem, temveé tudi v Abe-
siniji in Ameriki. Njegov pomen je pre-
kasala samo Se kavrijeva $kolika, ki
so jo rabili za denar in jo Se rabijo v
mnogih delih Airike, Azije in Avstra-

Od preprostega naturalnega demarja
e vodil razvoj do orodnega denarja. Ko

so se ijudje naudili obdelovati baker,

bron in Zelezo in so zaleli iz tega iz-
delovati svoje oroZje in orodje, je bi-

lo naravno, da so spoznali te kovine
splosno kot Koristne in zazeljene, pa so
jih zadeli uporablati tudi kot tvarino
za denar. Placevali so s Kovinastim
orodjem, kakor sekirami, konicami ko-
plj itd. Korak naprej je bil denar v ko=
vinastih palicah. Kovino so prelivali v
to obliko in si ta denar medsebojno
tehtali.

Prcotno so ljudje uporabliali prav
tako plemenite kakor neplemenite ko-
vine, ne da bi dajali tej ali oni pred-
nost. A kmalu je ¢lovestvo spoznalo, da
so plemenite kovine bolj primerne kot
izmzanjalno sredstvo. Niso imele sicer ne-
posredne uporabne vrednosti, ali njiho-
vemu mamljivemu vplivu so se vdajali
vsi, tudi primitivna liudstva. Vsak je
skuSal postati lastnik redke in zato
dragocene kovine, simbola bogastva.
Priela se je vlada zlata. Spofetka je
krozilo v obliki palic, dokler si niso
maloazijski Grki izmislili, da so ga pre-
lil: v obliko roénih plo3&, ki so nanje
natisnili drZavni grb kot jamstvo za
doloeno teZo in dolofeno &istost
Ustvarili so novce, ki so se po razno-
terth spremembah ohranili do danas-
njega dne.

HENC

Napake v slovenskem izrazoslovju

Sestavil dr. Rudolf Andrejka. V Ljubljani 193L

G. Fri je 27. sept. 1931 postavil v »Ju-
goslovanue zahtevo, da bodi jezik pisma
in knjige jezikk Zivega govora. Ce se ta
zapoved kako ne omili, bosta skoraj za-
viadala po nadih tiskarnah, mg v Ljubs
1jani, Frtaudkov Gustl in Kurentkova Ne-
za. Kdor se vda svoji okolici, pa naj si
bo akademski naobraZena, bo pisal: »od
moje matere brate namesto »strice ali
sujece. Za zmenit se je! Toda potlej bo
za t.

eni pa se zdi stvar tale: kakor vlada
v umetniskem ustvarjanju odbiranje in
stiliziranje, tako se je tudi v pisavi driati
neke ¢&rte nad veakdanjo poprednostjo.
Beseda ima tudi svojo romantiko. Neki
moj znanec, sicer moZ iz suhoparnega po-
klica, se vselej z enakim uZitkom spomni
izraza »molojece v prvem prevodu Sien-
kiewiczevega romaia »Z ognjem in mes
feme... Pisatelj naj zajema iz naroda za
narod. Jemlje naj, kar je dobrega. Po ti-
eku 6¢ je n. pr silno razdirila beseda 2a-
libog, hrvaski ZaliboZe, narejen J’o nem.
leider Gottes. Zato je treba, bi dejal, ca-
rinskega urada, kjer sc vse pregleda, kar
naj gre med ljudstvo, Tak3en urad je go-
senja broSura. Menda ga ni Slovenca, ki

se ne bi mogel &esa nauditi iz nje. Zlasti
korenito je obdelan pisarnidki slog. To je
treba &itati in podértati, kar nam je bilo
doslej neznano. Poscbno tisti, ki dan na
dan pidejo. Ali Zal, porofevalec pri nekem
dnevniku je spis kar na slepo pohvalil —
z napako, ki je v njem vedirat rajana.
Jezikoznanci naj bi zdaj preg&?dl gras
divo in ga potrdili, oziroma zavrgli nekaj
prenapetosti. Videti je namred, da je nad
Aristarh sejal ne z reto ali z redetom, am-
& sitom. Res, da v uvodu navaja 7
strokovnjakov, ki je bilo delce na njiho-
vih rokah, a nevarljivi znaki pridajo, da
ga niso do dna presejali. Dr. %remik Ze
ne. Morda ga je urednik J. Vole, ob &igar
»Otrokue (Mladika, 1931, str. 272) se je
spotaknil FinZgar, ki v isti kritiki rabi gla-
gol »izhajatic proti Breznikovi prepovedi.
Ustrezajo¥ avtorjevi Zelil, dodam nekaj
gripomb o niegovem slovardku. Najprej:
ratice bi morale biti razloZene. Korektu:
ra nemikega stolpca je 8 krat dvomljiva,
n. pr. Ballast (9), echauffiert (15), ins
Leere (30), nachtschlafender (45) i dr.
Enotnost pravopisa bi zahtevala zlogotvo-
ren r: zoprn (7, 37), smotrn (47). Presu-
5tvo za preSuStvo (14) jo pal tiskamniski
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Fkrat kakor svobodomiseln (20), ki naj bi
zamenjal s ssvobodnomiselne, v
tvoj prid (27), kolikor mo&i (32, 38). Na-
mesto lesca wub&bpravlés!ca.éene
redetka; bogateti (43), diesna (45).

Kodtidloy Brus je zavrgel oblike: eS8
demu (7), lastne odi (15), kregati (22), 3
leta star — V Rozié »Barbarizmic u
hrvatskom - jeziku dovoljuje tsko izraZas
nje po 60. — zaleti & (25), apoznati
se v (41). Pridevnik sslovite (33) naj nav-
zlic Brusu ostane, tudi Sovre ga je pustil
Dr. Andrejka pa vede ali nevede zameta
Kostiglove tvorbe: istotam (13), istotako
4), imam 30 let (24). Glede glagola uvi-

eti (15), ki ga je rabil Ze Jurtié v J. Koz-
jaku, se pa sam vpradujem, je li res eko-
van po nemdkem einsehen ali pa po doe
madem ugledati, uzreti.

Breznikov pristai se bo spotaknil ob
prislov sila (9, 32, 39). To je samostalnik
v imenvalniku, sklonu, ki nikdar ne sluz
za adverb, zato je treba wzeti toZil-
nik: silo bogat. Pomota izvira iz ljubljan-
ske izreke nekdanjega nosnika: pijem vo-
da! Bo li nas slovni¢ar odobril blagor (45)
za blaginjo? in cilj (4) za namen? in pri-
govore pritoZitelja (18) za pritoZiteljeve?
Pri predlogu od (42) in ob nedoloéniku
(46) sem se spomnil Breznikovih navodih
v Sl sl. str. 141, oziroma 143. Koliko ne-
dolotnikov imata n. pr. Fr. Levstik in dr.
Slodnjak! Odvisne wpradalnike (34) Brez-
nik wvvaja z: ali in &e. Kakor hitro (36)
dopuifa Br. poleg: brz ko. Fr. Levstik pa
celo: kakorhitrno. Proizvoda (34) in iz-
vedenk ne zameta niti Br, Kdo je Ze ofi-
bal rabo bodoénika za negotovost, n. pr.
blizu 20 jih bo (18), nam. jih je? Zastran:
priti do (33) in prilegati se (22) glej Ko-
lari¢evo Jez. ReSeto (62, 22).

Sedai omenim izraze, ki meni ne gredo
dobro v uho. Za enkrat (3, 43) bi rajsi na-
domestil z: za ticas, za zdaj; wendar
enkrat (16) z vendarle; tuji promet (3).

Kar stoji za znacko »Bukve« (13), mi je
neumljivo: odriva¢ pes (jezbica). To je
slaba stran besednjskov, da so pogosto

prelakonski, n. pr. ubirati pot za ' (15) —
je li to isto ko srbsko: putovati za, in fran-
cosko: partir pour? Nejeverni TomaZ se je
v meni zbudil ob Andrejkovem mnenju,
da bi kazalo zavredi; zunaj z rodilnikom
(9), tam, kier (14), od tu, od tam (41) —
pri Fr. Levstiku najdete obilo takih zvez!
— tokrat (14), ob& (11) — dr. Lokar je
sploh izobil obliko »oblen« in zahteva le
»obi« v Loveu — iznajdba (17), izvredi se
(8), cesta proti Trstu (21), izteéi se (23) —
Sto su rckli, tako mu se steklo, se konduje
prastara srbska narodna pesem o Urodu in
Mpnjavéeviéih — vele (23), vrhu (34), go-
vori se (31), drugale (36), Cestokrat (41),
glavna stvar (25). Za Strohmann ima Bar-
tel: podtaknienec., Dr. Andrejka meni, da
je v dosedanjih slovarjih preved soznaénic.
Kdor pa' prevaja iz tujih slovstev, mu jih
jo 3¢ premalo. Dobra sinonimika bi nam

jako prav hodila. S pregnanim odbiranjem
ne smemo prevel oklestiti jezikovnega
drevesa. Da bi veljalo le: spocetka (10)?
Ko pa se sv, pismo britske druZbe iz leta
1925, takole pri¢enja: »V zaletku je ustva-
ril Bog nebo in zemljo.« Kaj pa: sprva,
skraja, od kraja, od konca, skonca itd.?
Ako zadoita le mrlié (30), kako boste pa
Citali Askerca:

Truplo tvoje paé strobni v gomili , . .
Za offene Wunde (34) naj bi rekli samor
Ziva rana. Bartel ima poleg tega 3e¢: odpr-
ta, krvaveda; Breznik pa: presna..Sploh je
poleg Andrejkovih fraz 5e¢ dosti porabne-
ga za enako misel i v PleterSniku i v

Pri genau (22) bi smel stati 3e prislov:
natanko, da ga ne bo izpodrinila izveden-
ka: natanino. V reéenich: ghoboko seti do
srca (15) Sutim tantologijo, istoredje. Ob
izrazu: na dez se pripravija (12) sem se
domislil 3¢ narodne: deZ se ponuja. Zavzel
sem se ob »Kirschen essen« (28), da se ne
sloveni: &rednje zobati 1+ kom. Jeli to ger.
manizem? Ali pa: seja je mirmo potekla
(41) bi se smelo Steti med prispodobe, sa)
se pravi enako: pravda tede. Na kratko
driati koga (29) kakor Zivinée na padi bl
bilo &isto narodno! Figuro dutim v: odne.
sti prvo darilo (13). Izid (18) mi je prikli-
cal v spomin Ze pozabljeno gorenjsko kri-
latico pri napivanju: nazidbog! ki se stri-
nja z dolenjsko: dober &as! dobro zdravie!
Tudi v Levst. Zbr. delu (268) &itam: tretje
leto izide . , . Za Kohlenstaub (28) ima
Bartel: ogelni prah, Andrejka predlaga
bratko ali brasko, ki jo PleterSnik veie 2
ital. bracio, kvasiti (39) pa z bavarskim
korenom. Pisec bi bil lahko zavrgel Vod-
nikov obok in prediagal oblok (gor. kobuk
= klobuk), Cudno, da ni opazil po Ljub-
ljani napisov: entlanje, Bartel ima: na
ometico (Cez prst) Sivati, ometati. Z »en.
deln« bi se ujemal Grudnov glagol konc-
ljati Primorske pesni, slovaréek).

Cisto nov mi je bi' glagol veli¢ati — dra-
Ziti (33). Kogar mmogo nadlegujejo, se
mora nazadnje zvelitati. Iz PleterSnika so
vzeti dobri izrazi: podrZaj — Notnagel, re-
koven = notoriéen (33) i dr. Iz Zupaniica
beli wdovec, ki je drugod: vdovec na 7i-
vem. Ne vem, &igavi so: sopojav = Be-
gleiterscheinung (10), naprejfina — Vor-
schuB (43), sostik = KurzschluBR (29), &e-
brna (41), udovrditi (41), vrhnja ali zuna-
nia kop = Tagbau (38), risarska Zebica
(35), za katero sem nekje &ul zadiral.
Ker pa je pisec otel pozabe starinske
prislove: davi, drevi, sno¢l, nocoj, bi mn
nasvetoval Se: zajtra, nastalo iz zdjutra
kot rusko zavtra. V LoZu in daled naokrog
se glasi s prislomnim priveskom: zajtraj =
morgen frith, pri PreSernu zajtro, po K
roskem in v Postojni zajtre. D.

&
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YZHODA

Levo: general Cangkajdek, vodja nankinike vlade. Desno: baron Sidehara
(zgoraj), japonski vnanji minister; general Minami (spodaj), japonski vojni
minister
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PONRION
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Zgoraj v sredi: novi kitajski vnanji minister dr. Sze. V sredi: japonski min. predsed-
nik, baron Vakatsuki. Desno zgoraj: cesta v Harbinu, ki so ga zusedli Japoncl. Desno
spodaj: kitajski vojaki zapusc¢ajo Mukden
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Boris RihtersSic

Cez ocean

(Nadaljevanje)

mistih rafuna. Tri tisol litrov
bencina. Bo dovoli? Bo. Se
preved. Ce bi bilo vreme le-
po, bi ga lahko zlil pet sto
litrov v morije in hitreje bi §lo. Toda...
Saj ga ni treba... Motor ga Zre sam.

Majhen padec. Prostor brez zraka.
Ni¢ hudega. Mac Sennett spet pritisne.
PoZene letalo navzgor. Pet tisol me-
trov. Pet in pol. ‘

Sest je ura, dani se. Pod njima obla-
ki. Tu in tam kos&ek morja.

Joe gleda z dalinogledom. Ladja na
morju. Ali ga vidi? Ne, ne more ga vi-
deti, previsoko je. VrZze prazno stekle-
nico v globino. Morda pade blizu la-
dje? Ne, veter jo zanese dale stran.

»Gospod, naj vas zamenjam.«

Mac Sennett nemo odkimava.

Tiso& devet sto kilometrov... Dva
tiso&... dva tiso¥ sto. Letalo rohni,
enakomerno, grozele, ubijajoCe.

Mac Sennett se zdrzne. Ce raznese
propeler, bo to smrt. Mora ustaviti
motor. Mora. Naj stane kolikor hoCe.
Sunkoma potegne.

ves B00.ee 350 .00 250 . o
200... 170... 150...

Mani ne sme, Ne sme. Zena je bolna.

Kako leno se pomika letalo. In skoraj
tiho je. Skozi debelo podloZeno letal-
sko Cepico niti ne sliSi ropota letala.
Ali pa je oglusil?

Joe kaZe bolj vesel obraz. Gospod
se je spametoval. Mrzlicna blaznost ga
je minula: Zaveda se, da taka hitrost
pomeni smrt, &e ni letalo... Toda kate-
ro letalo je brez hib?

Tedaj pa se strese. Sunek ga vrie
naprej. Mac Sennett je spet pritisnil ob
vzvod. Spet na 350 ali ved.

Letalo bobni skozi zarjo.

Dva tiso& Stiri sto kilometrov.

Devet ur. Pol pofi. In tank e do
polovice ni prazen, Ce bo le zdrial
motor,

Joe se boji,

.>Mora,¢ pravi Joe in si grize ust-
nice.

sMora,« pravi Mac Sennett in strmi
x kazalca.

300...

«e.355.,, Morda Se vel. Dva tisod
osem sto kilometrov... Se dva ti-
soC... Sest... sedem... osem

urees

Osem? Ne, ne. V sedmih mora priti.
Mora.

Dan. Nekje dale je solnce in vendar
ga Zge. Zge navzlic mrzlim tokovom,
ki v njih plava. Cepico. je vrgel &ez
rob letala, samo o&ala je pustil
. »Cospod, kos Zokolade? Caja? Ci-
gareto?«

Mac Sennett odkimava.

Tiso& osem sto kilometrov Se. Ko bi
vsaj Ze videl obalo. Morda je tam da-
le¢ za meglami. Obala!

.2+ 395... Morda Se veg...

Motor rohni, ubija, stoka, jedi...

Mac Sennett, drZi se! Ne omagaj Ze-
na je bolna, mora§ priti in o pravem
Casu. Moras!

"Jq)e. glej tank! Je dovolj bencina,
olia?

Dovoli.

Joe, glej kompas! Kam letimo?

Prav,

V mislih sta tako govorila. Na glas
nista mozla.

Joe je v mrzli¢nem strahu.Ali prideta
0 pravem Casu? Ali ne bo vse zaman?

++2355... Morda e ved.

Tiso& dve sto kilometrov 3e... Ti-
sod sto... Tiso&... Osem sto... V da-
Liavi zemlja.

Zemlja!
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Zemlja!

Amerika!

Pet tisof metrov visoko, pet tisoé
pet sto, dve bitji. Dva drobca Clovestva
v boju s prirodo. Jo bosta zmagala?

Morda.

Samo $e osem sto kilometrov,

Ne, samo Se Sest sto.

Nekje spodaj New York, tako maj
hen, kakor ga Se nikdar ni videl. Pag,
ko je delal pilotski izpit, je letel tako
visoko. Potem nikdar vel. Takrat se je
bal, Zeblo ga je. Danes mu je vrole in
grize si ustnice.

Sestnajst ur je Ze v zraku. Motor
ropole, stoka, bobni... Bencina je e-
dalje manj. Toda Se zmeraj tiso litrov.
Dosti preved.

»Joe, izlij pet sto litrov bencina. Olja
pol! Joe!l«

Joe kima m odpira ventil, Velik oblak
drobnega vodenega prahu za njima.

»Joe, glej kompas!«

sLevo, Mac Sennett!«

Ni¢ ve€ mu ne pravi gospod. Gospod
je gremalo. Mac Sennett je ved. Dosti
ve

Se &tiri sto kilometrov, Joe studira
zemljevid.

sLevo, Se zmeraj levo, tako, dovoljl«

ve.355... Morda 3e vel. Pet tisod
pet sto metrov visoko nad belimi
oblaki.

Mac Sennett gleda v globino. Skozi
oblake vidi polja. Crna so, ne zelena.
In vidi velike doline.

Mac Sennet se smeje. Pozna te do-
line, ta ¢rna polja.

»Se. dve sto kilometrov... Samo e
dve sto...«

Srce mu buta ob prsi, da mu jih hoe
raznesti.

...Samo ¥e dve sto...

S pristankom triCetrt ure. Deset mi-
nut z avtom. Zena... Dal Bog, da ne
pride prepozno.

Se sto kilometrov. Ne, ¥e toliko ne.
In Ze sed>mnaist nr v zraku.

Takrat gu nekaj pretrese. Se nihle
ni priSel tako hitro, $e nihce.

Rekord, nagrade, odlikovanja, sla-
va. o

Mac Semnett si grize ustnice.

No&e misliti na to. N2 sme. Zena loz
bolna doma, morda umira in ga k!'Ce,

»Mac Sennett, pedall Na dva tisol.«
Polzavestno potegne vzvod.

»Mac Semmett, pazil Spiralo. Letal-
§Ce j2 pod nama!s

Mac Sennett ne misli ve&. Letalo drvi
navzdol. Mac Sennett se bori z neza=
vestio.

Sunkoma plane Joe naprej. Mac Sen-
n2tt je pobesil glavo. Nezavest. Joe, pa-
zi! Za zivijenje gre, za dve, za tri Ziv-
henja.

Skloni se &ezenj. Komaj se drZi v le-
talu. In pograbi vzvod. In ga obrada, da
mu pokajo kite. Letalo sune, Skoraj
stoji v zraku in se obrala okrog osi.
Joe l2ze k stroju. Za dva je tam pro-
stora. In krevito prime. V lahmni spi-
rali se letalo spusti.

Se tiso& metrov, pet sto, dve sto...
sto... Ravnina pod njima. Predzadnja
kretnja.

Letalo dr&i po travi.

Zadnja kretnja. Letalo stoji.

»Ugotovite Cas!« zavpije Joe.

Vodja letaliS&a pritafe. Trije inZenjer-
i z njim. Primerjajo ure.

»Ugotovite Casle

Potem pogleda sam na uro. Pravi;
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»Komaj sedemnajst urla

»Odkod?«

»lz. Pariza.«

Mac Sennett je brez zavesti.

Liudje strme, besne, nesti ju hoczjo
na ramabh,. .

Mac Sennett je brez zavesti.

Avto, zdravnika.

»V mesto. Long Street 260!«

Joe Sofira. Ne gleda ulic. Ne gleda
liudi. IS¢z samo hiSo Long Street 260.

Joe obstane. Sko¢i na dvigalo. Stoii
pred vrati stanovanja in zvoni, zvon.

Mac Sennettov svak odpira in zalu-
deno gleda.

»0dkod?«

»Kako je Sennettovi Zeni?«

»Bolie! Rodila je.«

Potem se zdrzne.

»Kje je on?«

»Zdrav. V n2zavesti.«

Pet minut naro so ga prinesli v sta-
novanje. Pet minut nato se je prebudil,

Komaj sedemnajst ur.

Pariz—Amerika.

Rekord, nagrade, slava, odlikova-
nja...
In dete...

SISO

Mihajl Zoidcéenko

Mati in sin

Ta razgovor sem si napisal dobesedno.
Nisem pretiraval. Vse se je zgodilo toéno
tako. Bilo je v je¢i. Mati je prisla obiskat
gina, Snidenje je bilo presréno. Mati se je
jokala od veselja. Tudi sin se je ganljivo
usekaval, Po prvih solzah in vro¢ih polju-
bih sta sedla mati{ in sin drug poleg dru-
gega na klop.

»Torej,« je rekel sin, »torej sl prisla.c

»Da, Vasjenko,: je rek'a mati,

»Tako,« je ponavljal sin in radovedno
ogledoval sivo steno.

Slednji¢ je rekel sin: »Toda &as za ob-
iske, mamica, so zdaj precej skre¢ili. Pra-
vijo, da je dovoljenih samo dvajset minut.c

»To je malo, Vasjenko,« je rekla olita-
jote mati.

»Da, da, to ni mnogo,« je rekel gin,

»Tudi jaz mislim, Vasjenko, da je dvaj-
set minut za naju mnogo premalo.c

Mat! je pokimala in 2e pristavila: »To-
rej moram iti, Vasjenko.«

»No torej, poidi, mati.«

Oba sta vstala, globoko dihnila in se po-
ljubila.

Sin je rekel: »No, torej dobro. Pridi
spet, mamica. Kaj sem hotel de rec¢i? Da:
ali se pe¢ v kuhinji Ze kadi, mamica?¢

»Da peé&, se 3¢ kadi, Vasjenko., Se zme-
rom. Nedolgo je vse stanovanje smrdelo
po dimu...c

»Torej pojdi, mamica.«

Mati in sin sta se objela ter se razdla.

Dodatek

K Zapiskom v ZIS 13, str. 358/9 mi spo-
roca prof. Kodtiil, da je verbegati se iz
nem. sich verwegen = verzichten, sich

ciner Sache begeben. Razen v besedi
otrok je ohranjen ot tudi v glagolu
ot-eti = odvzeti in najbrZ v otrobi,

a2ko je ta beseda sestavlijena z robiti =
rezati, sckati... Dwvojinski mestnik na
rogt se je brzkone govorilo Se za Lev-
stika, saj se je tudi v sh. ohranil dualsk!
lokal samo pri noga, ruka, cko: u ruku,
na nogu, u odiju. A. D,

Prebavijivost mesa

Profesorja dr. E. Mangold in H. Meyer
sta napravila prav zanimive studije tiCole
se prebavljivostl posameznih vrst mesa, V
ta namen sta dala Zivalim poZreti luknji-
Ccaste Skatlice, napolnjene z razlicnimi vr-
stami mesa. ‘Po nekaj urah sta Skatlice
potegnila na drobnih veriZicah iz Zelodca in
preiskovala, koliko je 2e napredovala pre-
bava. Na ta nadin sta dognala, da je naj-
lazje prebavljivo golobje meso, potlej pri-
dejo ribe, svinjina in Sele nazadnje gove-
dina. V nasprotju z oblCajnim naziranjem
se je izkazalo, da je na tatarski nalin pri-
pravijeno sirovo meso teije prebavijivo kot
vsako drugo in da v tem pogledu zaostaja
celo za vsakovrstnim posudenim  sirovim
mesom. Najlaglje se prebavi kxuhano meso,
vendar se pa z dolgotrajnejSim kuhanjem
prebavijivost spet zmanjsuje.
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Vojteh Lindtner

Strupeni kukmak

in opis gob z ovojem

nano je, da se tvoriio pri gobah
trosi v listicih (lamelah) pod klo-
bukom. Ti listi¢i so najvaZnejsi
de! gobe in zato so, Se nerazviti,
potrebni zaSCite. Ze mesnat klobuk z
navznotraj zavihanim robom, ki se v
mladosti dotika spodnjega dela vratu,
izpolni v dovolini meri svojo nalogo.
Pri gobah, ki nimajo mesnatega klobuka
in se zato rob ne zaviha, si je narava
pomagala na drug nalin. Stvorila je
prepono — mehko kozico (sl. 1 in 2 &rt-
kano) — Cez vse listie, slino nama-
vadnejSemu senéniku za Zarnice. Pre-
pona je pritriena okoli roba klobuka in
okoli vratu. Lahko je pa tudi klobuk in
vrat zaSCiten — torej cela goba — s po-
sebnim, debelejSim ovojem, ki se mora
pretrgati, ako se goba razvija naprej.

Prepona in ovoj varujeta gobo, ko ni
velja kot 2—3 c¢m, v izrednih primerih
lahko tudi v2&. Pri rasti se dviga vrat
in 8iri klobuk, ovoj in prepona pa ne
rasteta vel. Ovoj se pretrga in razkosa
v krpe, prepona popusti okoli roba klo-
buka in ostane pritriena le na vratu kot
ovratnik (sl. 3 pod klobukom). Za dolo-
Cevanje gob in loCitev v skupine so ja-
ko vaZne lastnosti tega ovoja in pre-
pone:

1) z vrhnjo koZico klobuka je ovoj v
rahli vezi, tako da pri rasti klobuk Sine
kviSku izpod njega. Preostali ovoj osta-
ne ohlapen na korenu vratu (sl. 2 in 3).

2) Ovoi je z vrhnjo koZico klobuka
prirastel, zato ostane na klobuku in se
enakomerno ali neenakomerno trga, da
dobimo na odraslem klobuku bele ko-
smile. Teh belih kosmiZev veter ali deZ
ne moreta odstraniti, ker so priraiteni.
Tudi preostali ovoi, po priliki tri etr-
tine celokupnega, je na korenu vratu
zrasten, ter tvori nekake police (sl. 4.
tn 5). Mesto kosmitev lahko dobimo kr-
pice ali bodice.

Preostala prepona je 1) ali vrh vratu
prirasla in jo imenujemo ovratnik (sl. 3)
2) ali pa ni prirasla, torej gibljiva in jo
imenujemo obrocek (sl. 6 dva primera).

Ker ovoj in ovratnik pozneje po rast-
lini ne dobivata hranil, omagata, se skr-
Cita in mineta. Zlasti ohlapni ovoj se kaj

rad sprime z delci zemlie ali mabu.
Ovratnik se zgrbanCi in ¢e ga primes,
ga Ze ni ved. Obrofek v vz8ini prime-
rov odpade. RazsirjajoCi se vrat je zanj
prevelik, zato poéi in odpade. Pri od-
rasli gobi je odebelien koren vratu
edini dokaz ovoja, ki je bil v mladosti.

Med skupine gob z izrazitim, koZna-
tim in belim ovojem spadajo najuZitnej-
Se in najbolj strupene vrste. Razdelitev
bi bila naslednja:

1. Listi&i pod klobukom ostanejo beli,
kveliemu v starosti malo porumene.

a) ovo) in ovratnik navzoca, vrat de-
bel ez 1 cm — skupina strupenega kuk-
maka, Wulstlinge, Amanita.

b) samo ovratnik ali obroek navzod,
vrat vitek, debelost manjSa od 1 ¢cm —
skupina senozetk, Schirmlinge, Lepiota.

2. Listii ostanejo roznati (koZnate
barve) tudi v starosti,

a) navzol samo ovoj, brez ovratnika
— skupina krompirjevke, Scheidlinge,
Volvaria.

3. Listi¢i suSeni morajo dati temno-
riavo barvo, ne smejo &rno zvodeneti.

a) navzo¢ samo ovratnik — skupina

uZitnega kukmaka, Egerlinge, Cham-
pignon, Psalliota,
Med la spadajo strupeni kukmak,

musnica, karzelj itd. Med 1b deZnica ali
solnnica. Med 3a vedno iskani in jako
okusni Sampinjoni. Vse te skupine imajo
pretezno strupene zastopnike, le 3a je
vseskozi uzitna. Torej pozor pred goba-
mi z ovoiem! Pri neveSCem nabiranju
ostane najvaznej$i znak v zemlji. Zgo-
dilo se je Ze velkrat. da je gobar malo-
marno trgal dozdevne uZitne kukmake.
Pustil j¢ v zemlii polovico vratu, torej
ba§ koren, po katerem se v mladosti lo-
¢ita strupeni in uZitni kukmak. Oba
imata ovratnik in bzle listile. Mlada
se loita po tem, da ima strupeni ovoj,
uZitni pa le par mm odebelien koren
vratu. Torej je treba gobo izgrebsti, da
se vidi ali je brez-ovoja, ali ga ima in
kakSen je. Poglej, ali ni v bliZini e &isto
miada goba, na kateri se ovoi takoj
spozna. Da se pr2pri¢a$ o barvi trosov,
podioZzi gobi bel papir (vseeno ali je hra-
pav ali gladek), da prestreZe§ usipanje
trosov izpod klobuka. V ta namen odre-
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#1 prelno vrat fam, kier se konlavajo
listi¢i, nato poloZi klobuk na papir. Do-
bro je, da se listiéi ne dotikajo papirja.
Po preteku par ur ali ez noC se poznajo
na papirju iz odpadlih trosov pravokot-
ne projekcije listiCev, NakopiCeni trosi
dado barvo, po katerih se skupine loli-
jo med seboj

V nasih gozdovih je na stotine stru-
penih kukmakov, pa vendar je malo liu-
di, ki bi ga poznali. Na vesti ima strupe-
ni kukmak (sl. 3) pa& najved zastrup-
lienj. Dasi je zavratna goba, ki zapelje
ljudi zaradi okusnega mesa in prijetnega
vonia, ter zaradi lepote — vendar kaZe
zastruplienje z njo brezglavo nevedaost.
Spoznas ga lahko, ako pazi$ na ohlapen
ovoj, na ovratnik (pri mladi na prepo-
no), na bele listie, na okivno rumeno
barvo gladkega klobuka ter na snezno-
belo meso. Ako ga najde§ Se pod hra-
stom, priliublienim mu za&Citnikom —
fe o njem dovoli povedano in ga lahko
spozna$. Ne zamenjaj ga z njegovim
dvajnikom, ki ima priraien ovoj (sl 4)

in prira§¢ene kosmife na klobuku ter
raste najraje v iglastem gozdu. Tudi ta
je strupen. V tej skupini bi bil vreden
pozornosti jako pogost in uZiten kuk-
mak. Lahko ga spozna$. Goba je istega
kova kot strupeni kukmak, torej ima
ohlapni ovoj ter bele listile, samo ow-
ratnika mu manjka. Po tem in po sivka~

sti barvi ga lahko spozna$. In Se en
znak ima; zgornja povrdina klobuka
mu je rebrasta (sl. 3. leva polovica klo-
buka). To izhaja od Zarkovito razvr-
§Cenih listitev, pripetih na spodnjo
stran nema2snatega klobuka. Ker mn
plast ni debela, ga izoblikujejo listiCi re-
brasto. Taka povrSina klobuka je pri
gobah sploh jako pogosta, ter shuZi kot
dober lo¢nik pri doloCevanju,

Vsako leto imamo pri nas vsaj en pri-
mer, da se cele rodbine zastrupe z go-
bami. Nikoli pa se z gotovostio Se ni
doenalo nravo ime eonhe,' za svarilo in
da bi si jo upodoblieno zapomnila jav-
nost. Vedno se takole izgovariajo priza-
deti: te gobe smo vselej brez nevarnosti
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pouZili. Ta pa, ki smo jo pouZili nazad-
nje, se nam je zdela malo drugacna. Ko-
mur se zdi, da je goba malo drugadna,
naj jo vzame kot vzorec s seboj, da jo
pregleda in da jo posuSi ali prej po-
vpraSa za svet. Kdor ima kolickaj
pojma o gobah, bo ravnal tako, nikoli
pa nz bo za vederjo potrgal do zadnjega
vseh gob dste vrste, ki jih niti ne pozna.

Gobe se dado doloCevati tudi v posu-
Senem stanju, ¢e niso suSene na solncu,

ki fh za mikroskopska opazovania iz~
pridi. Tudi z mikroskopskim pregledom
vsebine v bolnicah izpraznjenega

ca se pride gobi na sled. Najbolie je se-
veda dolofevati sveZe gobe, ki se jih
na najdist¢u zopet natrga, ako prej in v
primeru zastruplienja, ni bila potrgana
do zadnjega. Napa&no je mabirati samo
uZitne gobe! Kdor pozna strupene, naj
jih tudi drugim pokaze.

Mostovi in predori

¢uda tehnike

ajvelitastnej&i most na svetu
je nedvomno viadukt pri Can-
¢inu na Kitajskem. Ta most,
ki sloni na 40.000 opornikih, se
viece 144 kilometrov dale¢ po dolinski
vseki in sluZi peScem, navadnim wvozi-
lom in Zeleznifkemu prometu.
Celih 1800 let je star genialno

ni Trajanov most pri Alcantari na Span-

skem. V Sestih lokih se boéi 55 metrov
visoko preko reke Tajo v dolZini 200 m
in nosi 7 in pol metra #iroko cestiide,
Zgradil ga je Rimljan Gaj Julij Lacer
_in dasi od takrat Se ni bil deleZen ve&je-

ga popravila, e vedno dobro sluil swo-
jemu namenu.

Med modernimi Zeleznifkimi mostovi
je najdaljdi Tayski most pri mestu Dun-
dee na Skotskem, ki meri skoro tri in
cetrt kilometra. Pred 50 leti se je most
zrufil pod vlakom in so se skoraj vsi
potniki ponesreédili. Potlej so most izno-

Evropa se ne more ponadati z najved-
jimi mostovi, ¢eprav jih ima nekaj de-
setin, ki so dolgi okrog enega kilome-
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tra In tudi nekaj takih, ki so nad sto
metrov visoki.

Najmodernejii Zeleznidki most na sve-
tu je v blizini New Yorka. Dolg je sko-
ro dva in pol kilometra in je veljal do-

v Zedinjenih

Most ¢ez reko Arkansas
drzavah

mala 3 milijarde dinarjev. Pod njim la-
hko plove 60 odstotkov velikih morskih
parnikov, ne da bi ga bilo treba dvigni-

drugi minuti, Preko mostu vozi na dan
priblizno 300 vlakov.

Najveéji viseé¢i most na svetu drii
nad reko Delavare v Zedinjenih drza-
vah in spaja Filadelfijo s Camdenom,
Most je dolg 2900 metrov, vrhova obeh
nosilnih stebrov se pa dvigata 115 me-
trov nad re¢no gladino. 37 metrov Siro-
ko cestiSe je obeSeno na dveh 75 cen-
timetrov modénih kablih, katerih vsak je
spleten iz skoro 19.000 pocinkanih, 3
milimetrov debelih jeklenih zic. Ta ve-
licastni most, ki je veljal nad dve mi-
lijardi dinarjev, pasira vsak dan nad
6000 vozil.

Nekoliko krajsi od Delavarskega je
novi hudsonski most pri New Yorku,
ki bo v kratkem dograjen. Vecja sta pri
njem nosilna stolpa, ki se vzpenjata
229 metrov nad vodno gladino, &e nepri-
merno vecji pa bo promet, ki bo strujil
po tem gigantu med New Yorkom in
predmestjem New Jerseyem.

Novi visefi most med Beogradom in
Zemunom se sicer ne more primerjati s
svojimi amerifkimi vrstniki, pa¢ pa bo
itel v Evropi med najveije mostove
svoje vrste,

Toda vsi mostovi. kar jih zdaj drzi po
svetu, se lahko skrijejo pred naértom
ameriSskega mostnega konstrukterja F.
Schafferja. Ta je predloZil angleski via-
di nadrt za visedi most nad Rokavskim
prelivom med Dovrom in Calaisom.
Most bi bil dolg 50 kilometrov in 50 me-
trov 8irok, dvigal pa bi se med posa-
meznimi oporniki 15 metrov nad mor-
jem. Oporiica bi slonela na posebnih
plavajoéih opornih otodi¢ih, ki bi bili
tako konstruirani, da bi se avtomatiéno
podajali spremenljivemu vodostanju pri
plimi in oseki. Ker pa so Anglezi Ze od-

|
$
|
i

Pancevski most, eden najdalj.élh v eropi

ti. Za prehod ostalih ladij se pa srednji,
detverodelni del mostu dvigne z mogoc-

nimi stroji, ki opravijo tc delo v pol-

klonili zgradbo kanalskega predora, bo
nedvomno tudi ta velikopotezni naért
ostal samo na papirju,
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Druga vrsta najmogolnejsih zgradb,
ki sluzijo prometu, so predori. Najvedji
tuneli so se zgradili pod Alpami. Sim-
Plonski dvojni Zeleznidki predor, ki spa-
Ja Italijo s Svico, je dolg skoro 20 kilo-
metrov in je veljal nad milijardo dinar-
jev. Pri vrtanju, ki je trajalo 6 in pol
leta, se je ponesrecilo 60 delaveev, Mno-

£ s > o
Drugi najvecji predor na svetu je speljan pod A

5000 metrov. Med nje spadata tudi ka-
ravandki predor, ki meri 7976 metrov,
in bohinjski predor 6339 metrov.

V Italiji grade na Zeleznici med Bo-
logno in Firenzo tunel, ki bo dolg 18.510
metrov, tedaj ne dosti krajdi od sim-
plonskega predora. Tudi na Daljnem
vzhodu bo v kratkem izvrtan skoro 10

e

peninl (med Bologno in Firenzo)

ter bo v kratkem jzroden prometu

go draZji po ¢loveskih Zrtvah je bil sta-
rejdi ZelezniSki predor pod Sv. Gott-
hardtom. Pri tem je izgubilo Zivljenje
800 [judi, éeprav je skoraj pet kilome-
trov kraj8&i od simplonskega tunela.
Nekoliko krajsi od gotthardtskega
predora je tunel pod Létschbergom, ki
meri 14.536 metrov. Naslednji najvedji
predor je v Ameriki v drzavi Washing-
ton ter je dolg 12.475 metrov. Za njim
sledita spet v Alpah predora Mont Ce-
nis, ki meri 12,200 metrov in arlberski
predor 10.250 metrov. Nadalje imamo
v Evropi Se 16 predorov, ki so dolgi nad

kilometrov dolg predor med Gumo .in
Niigatom na Japonskem.

Najstarejsi zelezniSki predor so zgra-
dili na Angleikem med Desfortom in
Leicestrom 1832, Bil je pa tako ozek,
da so morali imeti skozenj vozeéi vlaki
na oknih resetke, da bi si kak potnik
ne razbil glave pri nagibu skozi okno.
Prvi viak je vodil skozenj sam ole Ze-
leznic Stephenson, ki si na voznji skozi
svoj pritlikavi tuneléek gotovo ni mislil,
da bo 100 let kasneje teklo veé zeleznic
pod gorami, kakor dotlej na planem.

EE

BeleZniki v Franciji

Za rimske vlade so se uvedil v Galijo
beleZniki, pa tudi kolkovani papir, Ta novo-
tarija je Galce mofno razzalila, ker so bili
vajeni Steti ustne obljube za svete, V sred-
njem veku =o graitaki, vladike, opati mo-
rali imeti beleZnike, Kapitular Karla Veli-
kega to fzrefna zahteva. Njibh naloga je bi-
la: sestavljati zasebnikom sluZbena pisma
pod graifakovo, Zkofovo ali opatovo zabti-
to. Odkod pa naziv beleinik oziroma nofar
(iz katerega je nemiko ljudstvo napravilo

spako: Notnarr): Ciceron je imel osvobojen-

ca, ki je s pridom nadomeS5éal zloge ali ce-
le besede z znaki, Javni pisarji so prevzeli
to tesnopisje ali stenografijo, da se jim je
delo hilreje odsedalo. Znak pa se refe po
latinsko nota in nolarii so se nazvali dr-
Zavni namedfenci, ki so zapisovali pogodbe
in razsodbe.
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Dr. H Demel

Kleopatra

in njene predhodnice

(Nadaljevanje)
SedemnajstletnaTutankamu-
novavdova v boju

o na koncu te tragedije stoji

zopet Zenska, skoro Se otrok

— Zena Tutankamunova. Ta
— je postala vdova, ko ji je bilo
komaj 18, mogole 3ele 17 let; njen
moZ Tutankamun je bil najbrZe umor-
jen. Tako je stala sama sredi sovrai-
nega sveta; z vseh strani so se iztezale
roke po njenem prestolu. Toda bila je
pogumna in energina Zenska. Bila je
v sorodu z vladarsko hiSo Hetitov. Ime-
la je le malo ¢asa. Torej je poslala
brzega sla v Azijo h kralju Hetitov:
»Moj soprog je mrtev, sina nimam, 0
Tebi pa pravijo, da ima§ mnogo sinov.
Ce mi more§ dati enega izmed svojih
sinov, bi mogel postati moj soprog in
kralj v Egiptu.« Ali hetitski kralj je bil
premalo odlofen in je predolgo Cakal,
ko je bilo potreba hitrega delovanja.
Najprej je poslal sle, ki naj bi preiskali
poloZaj. Nato mu je drugi® obupno pi-

sala: »Zakaj govori§ tako? Samo roga-
jo se mi. Tisti, ki mi je bil soprog, mi
je umrl, sina nimam... V nobeno dru-
go deZelo nisem pisala, le Tebi sem
pisala; daj mi enega svojih sinov, da
bo moj moZ in egiptski kralj.«

Sedaj jo je hetitski kralj uslisal in
poslal enega svojih sinov. Ali dragoce-
ni ¢as je bil zamujen. KraljiCini sovraz-
niki so zvedeli za zadevo in so bili pri-
pravijeni. Kraljevi¢a so med potjo po-
Cakali v zasedi in ga ubili. Tako je po-
teza kraljice-vdove =zaradi odlaSanja
hetitskega dvora ostala brezuspesSna in
tudi njena usoda, proti kateri se je bo-
rila, kakor je mogla, je bila zapelate-
na. Izginila je s pozorisa zgodovine,
najbrZze tudi ona umorjena od svojih
nasprotnikov. S tem ugasne ena naj-
vaznejSih egiptskih dinastij.

Zena Ramsesa IL

A tudi v naslednji dinastiji sliSimo o
Zenskah. Ko je po dolgotrajnih bojih v

e

RATVOY umsm
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Enoplo#énik je aeroplan, ki ima samo eno glavno nosilno ploskev ali eno dvojico
mnogih sodobnih enoplosénikih je ta ploskev strnjena celota, v svojem srediiu pri
trupu, kakor kaZe slika.

Pri dru%i: tipih je nosilna ploskev razdeljena v dva dela; nameSfena vsak na eni |

trupa. Naj
eno »kriloe,

nosilna ploskev razpolovljena ali ne, vendar imenujemo vsako polovico te p
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Siriji konno bil sklenjen mir med
Ramsesom [I.,, (1292—1225) in Hetiti,
i¢ pisala po zakljulitvi pogodbe med
obema vladariema Zena Ramsesa Il
materi viladajolega kralja Mitanijcev,
svoji sestri Puduhepi, in ji sréno Cesti-
tala k pogodbi. To je dokaz, da je bila
ta dama pri pogaianjih politiéno udele-
Zena in imela kako zaslugo za to, da
se je pogodba sklenila. Vedno znova
so neZne roke posegale v niti svetovne
politike, ki so jih predli faraoni. Ven-
dar ne smemo govoriti o Zenski dobi,
o Zenski vladi. Temvel ta doba nove
drZzave, ki kaZe mnozZico velikih vla-
darskih osebnosti na egiptskem pre-
stolu, je ustvarila tudi velike Zene s §i-
rokim pogledom, ki so znale vel kot
zapravliati svoje Zivljenje z malenkost-
nimi haremskimi intrigami in so stale
enakovredne ob strani velikih vladar-
jev. Potem stoletjia ne sliSimo o kakem
pomembnem moZu v Egiptu in ravno
tako ne o pomembnih Zenah. Sele ko
je pridla v Egipt grika kultura, griko
bitie in omika, ko so Ptolemejci iz
rodu Aleksandra Velikega zasedli pre-
stol faraonov, je Egipt Se enkrat doZi-
vel procvit, Se enkrat je imel veliko-
potezne, omikane vladarje, In tedaj tu-
di ni manjkalo velikih Zena.

Bratski zakon velike Arsi
noe IL

Takoj ob zaletku te vladarske rod-
bine stoji izredna Zenska osebnost, ve-
lika Arsinoe II. Dvakrat Ze je nosila
kraljevsko krono, dvakrat je izgubila
prestol. Obtozevali so jo umora in i
pretili s smrtjo, zato je zbeZala iz Ma=
kedonije v Egipt. Tu je dosegla, da so
pregnali kraljico Arsinoe L. in je sama
posegla po egiptskem prestolu. Konéno
se je, Stiridesetletna, porodila s svojim
nekoliko mlaj§im bratom Ptolemejem
Il. Tako je tretji¢ postala kraljica, in
sedaj je do smrti ostala na prestolu.
Ta poroka z bratom je bila pad le
sredstvo, da doseze vlado, in tako je
vladala ne le svojemu kralievskemu
soprogn, ampak tudi dezeli in njen
vpliv je bil priznan preko meja Egip=-
ta zakaj celo v nekem atenskem de-
Kretu ji pripisujejo vpliv na vnanjo po-
litiko.

ProglaSena za boginjo

Kako so jo Castili in kako so se je
bali v njeni lastni dezeli, dokazuje dej
stvo, da so ji prej nego njenemu so-
progu izkazovali bozanske &asti in jo
proglasii za boginijo. Vrsta mest se
imenuje po njej, med njimi znamenito
mesto Fajum Arsinoites, in Ptolemej
sam je dal povsod ¢astiti svojo Zeno in

SLIKT IN BESEDT

Woplo&tnik je aeroplan, ki ima dve glavni nosilni ploskvi, namesfeni druga nad drugo

o8¢nik je aeroplan, ki ima t

izmed njiju smatramo za samostojno dvojico kril. Dvoplo#énik nima samo zgornjega in

Jega desnega krila, ampak tudi zgornje in spodnje levo krilo.

glavne nosilne ploskve, namediene v treh legah drugs
manj udinkovit kakor eno

V svojem sedanjem razvojnem stanju je troplo&énik

ali dvoplo&énik.
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§i je postavlial svetiifa. Seveda je zato
kot pametna Zena spregledala marsi-
katero slabost svojega moZa In ga pu-
stila pri miru; imel je javno celo vrsto
ljubic, in eni iz njih, Belestihi, je dal
celo izkazovati bozanske Casti kot
Afroditi Belestihi.

Kraljica kot sredisdcée duhov

Ni€ manjsi ni bil pomen kraljice za
duhovno zZivlienje anti¢nega sveia te
dobe. Aleksandrija je s svojo ogromno
knjiznico postala sredise helenistiCne-
ga duha, veliki pesniki in filozofi so Zi-
veli v novem svetovnem mestu, in tu,
na dvoru izobrazene Kkraljice, se je
zbiral krog najbolj slavnih nositeljev
tedanje kulture. Sréno prijatelistvo je
vezalo kralja ulenjakov, slavnega pes-
nika in vodjo velike knjiZnice, z Arsi-
nojo. Povsod v umetnosti ¢utimo vpliv
te velike Zene, kateri je posvetil Kalli-
machos, ko je umrla 270 pr. Kr., zelo
lepo pesnitev. Bila je najmogo&nej$a
Zena Ptolemejcev, &eprav je imel vsak
knez Zeno ali pa vsaj prijateljico, ki
mu je stala ob strani in mu pomagala
viadati. V nasprotstvu s prej$njimi Casi
najdemo tu povsod -Zene. Njihov vpliv
odseva v umetnosti, Zivljenje postaja
lazje, mehkejSe in gib&neise, in Kultura
postaja sentimentalna. Povsod srela-
vamo pesnice, umetnice in vladarice,
vendar ni nobena dosegla Arsinoe.

Kaj je nastalo iz kazni lepe
Kleopatre

Samo zadnja tega rodu se ji je zelo
priblizala in to je bila znamenita Kleo-
patra. Ko je veliki Cesar hotel porav-
nati spor, ki je bil nastal za prestol
med njo in njenim bratom, si je znala
ona, najlepSa Zena Egipta, pridobiti
njegovo naklonjenost, tako da ji je po-
magal do prestola. Nato je Zivel z nio
ved mesecev v ljubezenskih odnoSajih.
Njun sin je bil Cesarion. Po umoru Ce-
sarja bi bil moral Antonij kaznovati

Kieopatro, ki je bila velika sovraZnica .

Rimljanov. Poklical jo je v Kilikijo na
juZni maloazijski obali. Pripeljala se je
v krasni ladji. okradeni s cvetjem. Goli
deCki so stali ob njenih straneh in jo
hladili s pahljaami. Mlade deklice. ki
so predstavljale morske vile, so sprem-
ljale kraliico na njeni poti. Ladja je
pristala in z nje se je oglasilo petje in
igranje harf. Kleopatra je povabila An-
tonija na svojo ladjo; rimski general je
podlegel njenim Carom. Spremil jo je

nazaj v Egipt in ji bil popolnoma vdan.
Ljubil jo je iz vsega srca in Zivel ka-
kor v sanjah, Na svojo nalogo je po-
polnoma pozabil.

Strogi Rim

Veselica se je vrstila za veselico in
Antonij se ni utegnil otresti omotice,
Z nepopisno rafiniranostjo si je izmis-
lieval spet in spet nove igre in nove
slavnosti, da je ustregel svoiji lepi Lu-
bici. Ko je Rim izprevidel, da Antonij
ne bo resil svoje naloge, je poslal v
Egipt Oktaviiana. Antonij je vedel, kaj
ga Caka, zato si je rajSi sam Kkoncal
zivlienje. Umrl je v rokah svoje lju-
bice. Ko je Kleopatra videla, da Okta-
vijana ne bo mogla dobiti v svoje mre-
ze, se je dala ugrizniti po strupeni kadi
in je umrla. To je bilo leta 30. pr. Kr.
Z njo je umrla poslednja znamenita
Zenska starega Egipta, ki je s tem za
zmerom konéal svojo proSlost in iz-
gubil samostojnost

Gandhi in Mac Donald
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Tedenski jedilni list

Ponedeljek, obed: zelenjavna juha
$ sveZimi koZami, omelelna potica, jaboléni
kompot, Veé&erja: teslene vrvice z gove-
jo sekanico in solala,

Torek, obed: paradiZnikova juha z
jefmenékom, Cesplievi emoki iz paljenega
testa. Veterja: pliufni hafe s polento.

Sreda, obed: na goveji juhi rezanei,
govedina garnirana s korenjem, presnim
zeljem, prazenim  krompirjem in febulno
omako. Veterja: juréki in ajdovi Zganci,

Cetrtek obed: na juhi (od prejinjega
dne) jetrni emoki, goveje briole v omaki,
garnirane s krompirjevimi  Ziifniki, sadie.
Veéerfa: riZzot z zmlelo sveio svinjino.

Petek, obed: rujava juba z iajeem,
kisla repa s kruhovimi emoki, sirove pala-
¢inke, Vederja: firoki rezanci z drobli-
nami in maslom, indivija. :

Sobota, obed: na goveji juhi zdrobovt
emoki, govedina garnirana s Epinaco. rume-
nimi kolerabami in prazznim Kkrompirjem,
sadje, Veferja: mladi zajec v omaki,
garniran 8 Krompirjevimi svaljki.

Nedelja, obed: na juhi ocvrt grah,
omeletni narastek, pefen zajee, garniran s
petenim krompirékom, brusnicami in razlis-
nimi solatami (zeljnato, Indivijo, motovil-
cem, raditem), kostan) v snegqu. Velerja:
visnjevo zelje s kostanjem, garnirano s pete-
nicami.

RECEPTI K JEDILNEMU LISTU.
(kolitina rafunana za 4—5 oseb).

Cedpljevi emokiiz paljenega
testa. 25 €edpljam odstranim peéke in jib
nadomestim z malim ko3tkom sladkoria mn
stisnem skupaj. V kozico dam pol litra mle-
ka, tri dekagrame presnega masla in sol, Ko
zatne vreti, vsiplijem v mleko med trajnim
mesanjem pol litra presejane pieniéne mo-
ke in me3am toliko ¢asa na ognju, da se te-
sto lofi od kozice in kuhalnice. Nato ga od-
stavim in mesam Ze dalje, da se ohladi, pri-
metam dva jajea, ko je testo gladko vmesa-
no, ga zvrnem na pomokano desko in sval-
kam v dolgo klobaso. Od tega nareZem
enakomerne ko&fke, dovolj velike, da zavi-
jem v vsakega po eno pripravljeno &eiplio.
Skuham jib v vreli, slani vodi, I ko vro de-
set minut, jih s penovko poberem iz kropa
na cedilo. V prostorno kozico dam poldrugo
Zlieo masti in zarumenim v nji dve Zlici li-
nih drobtin. V  drobtinah povaljam vsak
emok posebej in  nekoliko opeéem ter jih
polagam na gorak kroZnik, Ko so vsi gotovi,
ith potresem s sladkorjem in dam takoj na
mizo.

Rumene kolerabe kot prikuha.
Dve srednje debeli rumeni kolebrabi olu-
pim, zreZem na majhne kocke in operem.

Prevrem jih v slanem kropu z Zli¥ico kumi-
ne in odeedim. V kozici segrejem Zlico ma-
sti, dam vanjo eno Zlico sladkorne sipe; ko
porjavi, dodam koierabe, premesam, osolim
in pokrito dusim do mehkega. Ko =0 mehke,
jih potresem prav malo z moko in zalijem
= kropom ali juho, premesam in pokrite du-
sim na robu Sedilnika, do serviranja.

Mladizajéek v omaki. Mladi zajiek
se imenujejo sprednji deli zajea in drobovije,
To zrezem na male kose in skuham v kvasi
do mehkega. Kvado pripravim iz enega litra
vode z dvema zlicama kisa, eno zrezano Ue-
bulo, petriiljevo in zelenino korenino, timi-
jana in lovorjev list, nekaj zrn popra in ma-
lo soli. Med tem, ko se meso kuba, pripravim
v koziei rujavo preiganje s poldrugo Zheco
masti in Zlico moke, drobno zrezano &ebule
in petriiljem in zalijem nekoliko s preceje-
no kva%o. Ko se pokuha, da je omaka glad-
ka, dodam osminko litra kisl: smetane ali
pa 3 Kvado razrediene paradiznikove mezge,
Stepec paprike, malo zmletega timijana in
ozminko litra rdefega vina. Medtem je meso
mehko, poberem ga iz kvaSe in ga vloZim
v omako. Pokritega dulim na robu 3tedilni-
ka Se pol ure.

Omeletni naractek. Iz osminke lit-
ra mleka, enega jajea, osminke litra bele
moke in malo soli napravim tekote testo in
spedem 3tiri rahle omelete. Primerno velik
model namazem z mastio ali presnim mas-
lom, poloZim eno omeleto na dno in nama-
zem po nji zmlete gnjati. To pokrijem z dru-
go omeleto in jo nadevam z gosto Spinado,
pripravijeno kakor za prikubo. Pokrijem
zopel z omeleto in poloZim po vrhu z meh-
ko kuhanimi cvetafnimi evelkami, pokapa-
nimi z dvema Zlicama kisle smetane. To po-
krijem z zadnjo omeleto, poiresem po njl
precej naribanega parmezana, pokapljam z
raztopljenim presnim maslom, postavim v
precej vroto pefico in pefem pol ure,

Peéen zajec: KvasSo, ki mi ostane
od mladega zajcka, ohladim in poloZim va-
njo drugi del zajea do prihodnjega dne.
Drugi dan odstranim od hrbta in stegenc
kozice in ga na gosto pretaknem s slanino,
nadrgnem 8 soljo in nataknem na razZenj
ez pekaé. V pekaé dam 8 dkg presnega
masla, da s tem med pelenjem zajca obli-
vam. K maslu prilijem nekoliko juhe ali
tiste kvase, Namesto na raZnju, ga polo-
zim tudi v kozico na razbeljeno mast in ga
med pridnim oblivanjem speéem do me-
hkega. Pokapljam ga od ¢asa do ¢asa ne-
koliko z limoninim sokom. Mlad zajéek je
v dobri pol uri gotov. Starejsa Zival mora
za tak nadin priprave biti dobro obleZana
in prekvadena ter se mora peti najmanj eno
uro. Petenega zreZem na lepe kose, izlo¢im
hrbteno kost, kradice nareZem na podevne
kose in zloZim pecenko v naravno obliko na



— 420 —

topel kroinik. V omako dodam 3e kepico
francoskega masla in oblijem z njo meso.

Visnjevo zelje s kostanjem in
pedenicami. Listom viSnjevega zelja
izreZem debeleja rebra, nato liste operem
in v slanem kropu skuham, odcedim in z
mrzlo vodo na cedilu oblijem, oZmem in
zreZem na rezance. V kozici razbelim Zlico

masti in eno #lico drobno zrezane preka-
jene slanine, dam vanjo drobno zrezanega
petrsilja in &ebule ter pol Zlice moke. Ko
porumeni, dodam zelje, zalijem nekoliko s
kropom ali juho in pokrito dufim. Ko je
zelje Ze dovolj zduieno, dodam p.den olup-
ljen kostanj, premedam ali garniram s tem
pecenice. U~—a,

OESRC)

CLOVEK

Slike v stanovanju

Ako bofemo stene najega stanovanja okra-
siti s slikami, moramo to storiti s premisle-
kom in izbirénostjo. Obesanje slik po stenah
vse vprek, brez vsakega sisiema, ni pamet-
no. Predvsem moramo slike izbirali po
umetnidki vrednosti. Kig& kakorfen Se v da-
nainjih dneh dolgofasi gostilniske sexira

Hibelcec, se je preZivel. Raje malo ali ni&
slik po stenah, kakor neokusne podobe brez
vsake vrednosti in du3e, le zato, da so stene
pokrite. Stene moderno opremljenega stano-
vanja ne smejo biti preved pokrite s slika-
mi, toda te, kar jih je, naj predstavljajo go-
tovo umetnifko vrednost, bodisi, da so ors-
ginali priznanib umetnikov ali samo dobre
fotogralije nadih divnih pokrajin.

Ako Zelimo v eni sobi obesiti veé slik na
eno steno, moramo paziti, da je celoten vtis
obeienih slik v prijelni barmoniji, ki ne Za-
li ofesa in &uta, Ce so slike, ki jih obesimo
v ravni vrsti na stemo, razlifne velikosti in
Sirin, morajo njih spodnji robovi biti v rav-
ni &rti (glej sliko). Pazljivemu obiskovalen
nasih umetniskibh razstav se tudi v tem po-
gledu smisel in okus za to izSola.

Svilene senénike pri svetilkah
osnaZimo najbolje s Eisto, mlaéno deZevnico,
kateri prilijemo nekoliko kisa. V %o poma-
kamo snaZno gobo in z njo izbrifemo sendnik
do Gistega. Nato ga obesimo med okno ma
motan prepih, da se &m prej osusi,

iN DOM

Steklena omara ali vitrina

K sodobni opremi moderno urejene obed-
nice spada poleg bifeia 3e steklena omara
ali vitrina, Taka vitrina sestofi iz dveh

stranskih in sprednje premakljive steklene
stene, Al pa je zadaj in ob straneh iz lesa
in le spredaj s steklenimi vrali

V vitrino hrani gogpodinja dragocene kri-
stalne, porcelanaste in srebrne predmete,
ki predstavijajo dragoceno, umetniiko red-

kost, ki ne pride v bifeju ali jedilni kreden-
¢i do prave veljave in je v trajni nevarno-
sti, da se ga premika sem ter tja in pri tem
lahko razbije ali ofkrbi. To so fini moka-
servici, fasice, skodelice, vaze, doze, ki pred-
stavljajo vsaka posebno vrednost. Zbirka fi-
gurin, plastik in drugih zanimivih redkosti.
— Kakor v drugih stvareh, se tudi v tem, po
vsebini take vitrine zrcali umetnisko razu-
mevanje in dobri okus gospodinje.

e ———————————— e e ———
Urejuje Ivan Podrzaj). — Izdaja za konzorcij Adolf Ribnikar.
— Za >Narodno tiskarnoc kot tiskarnarja Fran Jezerdek, —

VsivLjubljani



sport fim je utrdil voljo in znataj, ki jim
ne dopuiata potvorjenih izrazov ali dolgo-
Casnega izraza. Na sportnem prostoru ae
poznajo koketiranja in ni¢emurnosti; taks-
ne 80 seveda drugod. Ker se zavedajo last-
nih moéi, ne poznajo pravega strabu ali
pretirane srameZljivosti. Seveda v tem ni
treba najti kamna epotike; sportnice so na
sportnem prostoru oblefene vse enako tako,
kakor je za pamogo, ki so s¢' ji posvetile,
najbolj primerno. Pri opazovanju njihovih
vaj mora gledalec samo obCudovati in str-
meti nad temi liki kakor nad kipi etarih
Grkov. Dasi Zenska na sportnem polju ni
ved Zenska v vsakdanjem smislu besede,
je vendar njen pojav vedno $e Zenski, po-
polnoma drugafen kot moski. Tudi v borbi
z nasprotnicami kaZe Zenska Se vedno gibe
in kretnje, ki so samo njene in ki 3¢ vedno
pricajo o njeni draZesti. Zanimivo je, da
vsega tega ne polenja zaradi svojega Zens
skoga nagona, da bi ugajala, temved v res-
nici samo zato, ker se tudi v sportni boj
spusti z v80 svojo poZrtvovalnostjo in od-
loénostjo.

Najbolj prepriCevalne se kaZejo te Zens
ske lastnosti, kadar je na tekmi. Njena
ljubliost se kaZe pri vsaki kretnji in je ne
more zatajiti. Kar poglejte igralko z rake-
tom, ko si po kondanem setu z ljubko
kretnjo obride pot & fela. Tako more samo
zenska! Kar poglejte tekalico na progi, s
kako draZestjo drZE neznaten rob¥ek med
prsti in nese bel trak na ¥elu ter hiti na
cilj kakor lahkokrila lastovica z Fice na
#ico! Tako more samo Zenska! Kar opazujs
te plavadico, kadar se po konlani todki
dvigne iz vode ter si otrese temme kodre,

katerih se drZi nekaj kapljlc vode! To je
samo zenska kretnja! Kakien smeh igra na
ustih zmagovalki in kaksna je bol, ki g‘o
razodeva obraz premagane, Tako se smehs
ljzjo in Zalostijo samo Zenske! Mala in
bela rocica, ki mede disk, spominja na roko
Artemide, meéa razburjene tekmovalke v
skokih slitijo onim divne Atalante; Zensko
telo, ki se dviga iz valov, spominja oa
Venero, ko je vstala iz morja.

Vea ta opazovanja nazorno kaZejo, da
zenska | ost zaradi fizitnih vezb nima
skode. Celo nekatere kretnje, ki so morda
v celem manj estetifne in ncharmoniéne,
zna zenska spremeniti v elegantne in ljubs
ke. Kljub sportnemu udejstvovanju se Zen-
ske niso odrekle svojemu velikemu privi-
legiju in onemu boZanskemu daru, draZe-
sti. V dokaz naj opozorim samo na skrb-
nost, & katero si izbirajo svoje sportne ko-
stume. Ni je prvakinje, ni je zmagovalke,
ni je sportnice, ki bi poleg sportnega na-
vdudenja ne pokazala obenem tudi dobro
razvitega okusa za eleganco v obleki.

Malo je primerov, da bi se sportnice
voele za na zunaj nelepe in manj okusne
panoge. Velika vedina zna odliéno izbirati
in vsaka je nasla panogo, v kateri je gos
tovo Se ljubkeida in privlainejsa. Mnogo je
celo takih, ki se rajSe odrelejo tej ali oni
priljubljeni sportni igri ali borbi iz strahu,
da ne bi zaradi tega izgubile v ljubkosti in
simpatijah. To sicer ni popolnoma sport-
sko vendar je dobro in pravilno. Sportnica
in draZest ne moreta biti lofeni; Zenska v
sportu in njeni ¢ari so eno, popolno in ne-
razdruzljivo!

SENCN
wVveseli v resnih ¢&asih*

——————

Tudi v »starih dobrih &asihe ni bilo bolje. Ta risba iz leta 1847 dokazuje napa&nost

mnenja, da so sedanje gospodarske razmere v zvezi s polomi velebank nekaj sneza-
slifanegac. V Evropi je bilo in bo 3¢ mnogo gospodarskih tezav, »Ne obt?nito 58,
konkurz gre okolilc velja pat za xse tase,
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»Zaka] si ga pozdravil tako hladno? Al
-al jezen nanj?¢
»Da, dve sto dinarjev. mu dolgujem!e
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Nogomet
Kako i Janezek predstavlja vratarja
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Tudi eden, ki ga je cachelila Yrazdelica

)

w2t BT

MAdi 4o\ LN D L vRBLLS wad bow b ¢

»Vi pa mnogo Citate!e
sDa vselej, ko se moja Zena obladi, vzas
mem knjigo v roko!«

ViSek

Liublian&an: »V na8i druZini. se mi zdi,
imamo starostni rekord... Vidite. stric m!
ie. umrl v 110, letu.« — LemberZan: »Sto
deset let... To ni ni€.., Jaz sem izgubil
teto v 120, letula — Ribnitan: »I, kaj bi
tistn... Jaz pa vam ena povem. ki se vam
2¢ zdiy v moiil driZinl ni Se nihde umrl!s



